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Mitolojide y~ ld~zlar~n ço~u ilâht~r. Insano~lunun talihi, uluslar~n ve 

devletlerin gelecekleri de y~ld~zlar~n hareketlerine ba~l~d~r. Bu itibarla 

kozmik cisimlerin ~ah~s ad~~ olu~u, bunlarla insanlar aras~nda do~al bir ili~ki 

veya benzerlik yarat~lmas~~ dü~üncesinden ileri gelmektedir. Bu evrensel 

dü~üncenin Türk ve Iran Edebiyatlar~nda dünya ve insanlara ~~~k, hayat ve 

bereket veren Mihr (güne~) ile Mah (ay) veya Mihr ile Mü~teri (jüpiter) gibi 

çok önemli iki kozmik cismin XIV. yüzy~ldan itibaren baz~~ Iran ve Türk 

~airleri taraf~ndan mesnevilere ad ve konu olarak seçildi~i görülür. 

Gökler âlemindeki Mihr, Mah ve Mü~teri bu mesnevilerin 

ba~kahramanlar~na ad olurken, Utarit, Zühre, Keyvan, Zühal, Süreyya, 

Nahid, Behram, Bedir, Hilâl, Pervin gibi di~er gezegenler de ikinci derecede 

di~er kad~n ve erkek kahramanlara, onlar~n ~ahsiyetlerine ve hareketlerine 

uyacak bir ~ekilde, ad olarak verilmi~tir. Ancak, baz~~ mesnevilerde Mihr 

yerine Hur~id, yine ayn~~ mesnevilerde Mah'~n yan~nda Bedr, Hilâl, Kamer 

gibi e~anlaml~~ sözcükler de ayr~~ kahramanlar için kullan~ lm~~ t~r. 

XV. yüzy~ldan itibaren de Eski Türk Edebiyat~nda tercüme ve telif 

Mihr u Mah veya Mihr u Mü~teri adl~~ mesneviler yaz~ lm~~ t~ r 

Leylâ ve Mecnun, Hüsrev ile ~irin, Yusuf ve Züleyha mesnevilerinden 

sonra bir Mihr u Mah mesnevisi yazman~n, önce Iran Edebiyat~nda sonra 

da Eski Edebiyat~m~zda adeta bir moda haline geldi~i mü~ahede 

edilmektedir. Asl~nda bu konuyu veya temay~~ i~leyen ~airler "Sebeb-i telif-i 

kitap"lar~nda, art~k Nizamrden, Firdevsrden ayr~~ konular~, yeni 

dü~ünceleri, yeni malzemelerle i~lemek istediklerini aç~kça ifade etmi~lerdir. 

I~te, yenilik göstermek, dolay~s~yla ilgi çekmek veya ilgi görmek isteyen baz~~ 

Iranl~~ ve Türk ~airlerin mesnevi tarz~nda, tasavvufi veya â~~kane duygular~~ 

ve dü~ünceleri ifadeye de elveri~li oldu~u için Mihr u Mah veya Mihr u 

Mü~teri' yi yazmalar~~ bir süre için önemli bir konu haline gelmi~ tir. 

Agâh S~ rr~~ Levend, Türk Edebiyat~~ Tarihi, T.T.K. Bas~mevi, Ankara 1973, C. 1, s. 133. 
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Ilk olarak XIV. yüzy~lda ya~ayan Iranl~~ ~air `Assar-1 Tebrizi (Co.H. 
784/M. 1382), H. 778/M. 1377 de yazd~~~~ mesnevisine Mihr u Mü~teri 2  
ad~n~~ vermi~tir. Fakat bu eserin birçok yerinde Mihr u Meh (Mah'~n 
muhaffefi) ~ekline de rastlamaktay~z 3. 

Mesela; 
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`Assar-~~ Tebrizi'den sonra, Mihr u Mü~teri'den etkilenerek ilk Mihr u 
Mah mesnevisini H. 9o5 /M. 1499 da yazan Hintli ~air Cemali-yi 
Dehlevi'dir 4. (o. H. 942/M. 1535) ~airin kendi ifadesine göre H. 897 ila 
901 /M. 1491-1495 y~llar~~ aras~nda bir tarihte Iran'~n birçok ~ehir ve 
bölgelerine giden Cemali, Tebriz'e de u~ram~~, oradaki dostlar~~ kendisine 
`Assar'~n Mihr u Mü~terl'si tarz~nda bir mesnevi yazmas~n~~ önermi~ler, o da 
kahramanlar~n~n ad~ n~~ gezgenlerden ald~~~~ Mihr u Mah'~~ yazarak H. 905 
M. 1499 da ~skender-i Lüdi'ye sunmu~tur. 

XVII ve XVIII. yüzy~llarda Mihr u Mah veya Hur~id u Mah adl~~ 
mesnevilerin yaz~ld~~~m görüyoruz. 

Razi, Mir Askeri, Ali kuli Han Belhi-yi Hayali 5  (O. H- ~~ o8 /M. ~~ 696) 
aslen Iranl~d~r, Hindistan'da do~du. Mahlas~ n~~ ~eyh Burhaneddin Razi'den 
ald~. Mihr u Mah'~~ H. ~~ 065 /M. 1654 de yazd~. Bu mesnevi, 1845 de 
Luknov'da ta~basmas~~ olarak bas~lm~~ t~r. Zâhir Kirmani 6, Hüseyni-yi 
Kazvini 7  ve Muhammed ~erif Bedayi-i Nesefi 8  nin de Mihr u Mah'Iar~~ 
vard~r. Bedayi-i Nesefi, Cami mahlas~m kullanm~~tm 

2  Assar ve Mihr u Mü~teri için bk. Blochet VIII, p. 218, 219: Ferheng-i Suhanveran, s. 
394; Flugel, Wiener Handschirift nr. 565; Peiper, Commentatio de Libro percico, Mihr u 
Muschteri, Berlin 1839; Pertsch, S. 843 no. 338 (Ms Orient, 8-120); Rieu, Persian Catalogue 
Add 6619, p. 626-627; Nafisi S. tarih-i Edebiyat-~~ Iran c.5; Sir Ouseley, Biographical Notices of 
Persian Poets p. 201-226 London. 

3  Dr. A. Riyahi'ye ait H. 968 /M. 1560 tarihli yazma, s. 14 a-b. 
4 

 

Cemali-vi Dehlevi, için bk.Seyyid Husâmeddin Ra~icif, Mesnevi-yi Mihr u Mah, 
Cemall-yi Dehlevl, es inti~arat-~~ Merkez-i tahkikat-~~ Farisf-yi Iran ve Pakistan, Lahor, Ripan 
Bas~mevi 1974; Gencine-i edeb, say~~ I. 

5  Rieu, Pers. Catc. II. s. 668-669, OR 374, Ahmed Münzevi, Fihrist-i Nüsha ha-yi Hatti- 
yi Farisi, C. IV, S. 3251-52. 

6  Rieu, Pers. Cat, p. 700 a-803 b. 
7  I.O.L. 1241, Etl~~ 1516. 

805 H. ~ o87-M. 1676 K~ssa-i Mihr u Mah, 73 varak. Rieu, II, p. 765, Garcin de 
Tassy, Histoire de la Litt&ature Hindouisme, 2. 61 ~~, p. 550; Pakistan, Genc-Bah~~ 890/ ~~ 12. 
(17 nci yüzy~l) Bu Mihr u Mah destan~ nda naz~m ile nesir kar~~~kt~r. Mihr u Mu~teri, Tehran 
Meclis ktb no. 40651 /5930) 1 254 tarihli 44 sayfa. 
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J. vir,41 J r  

Aynca, bunlann d~~~nda mensur veya manzum-mensur kar~~~k baz~~ 

Mihr u Mah k~ssalan veya destanlan da vard~r 9. 

Bunlardan, üslup özelliklerine göre XVI. yüzy~ldan sonraya ait 

sand~~~m~z müellifi bilinmeyen bir Mihr u Mah k~ssas~~ ile ilgili bir inceleme 

yaz~s~~ yay~mlad~k 
Buraya kadar manzum veya mensur Mihr u Mah, Mihr u Mü~teri 

mesnevileri veya hikayeleri yazan Iranl~~ edip ve ~airlere k~saca de~indikten 

sonra, s~ras~yla Eski Türk Edebiyat~nda ayn~~ konuyu, de~i~ik mahiyette 
i~leyen ~airlerden özet olarak söz edece~iz. 

MIHR U MÜ~TERI YAZAN ~AIRLER: 

Müniri Ibrahim Çelebi (O. H. 927/M. 1520), H. 891/M. M. 1486 da 

`Assar'~n Mihr u Mü~terVsini Türkçeye nazmen çevirmi~tir. 

Molla Ma~izade Fikri Dervi~~ (Ö. H. 992 /M. 1584) (Millet Kütüp. Ali 

Emin i No: 774, V. 1539) 
Azmi Pir Mehmed, mahlas~~ Riyazi XVI. yüzy~l, II. Selim devri; bu eser 

~airin o~lu Hâleti taraf~ndan H. ~~ o39 / M. 1629 y~l~nda tamamland~~ 12 . 

Ali b. `Abd al-`Aziz (O. H. 98o /M. 1572) ümmü Veled-zade olarak 

tan~n~r, `Assar-~~ Tebrizrnin eserini Türkçeye çevirmi~tir. 
Kiçi-zâde Seyyid Yahya Hüseyin (Ö. H. 1 oo8 / M. 1699), Ist. Cniv. 

Kitapl~~~ndaki 3550 numaradaki yazma nüsha bu ~iire aittir. 

Lokman b. Seyyid Hüseyin (C~ . H. Joie)/ M. ~~ 6o ~~ ). 

`Assar'~n Mihr u Mü~teri mesnevisi Münirfden sonra, XVI. c~~ yüzy~lda 

be~~ Türk ~airi taraf~ndan daha Türkçeye çevrilmi~~ olup, bunlardan 

`AzmVnin çevirisinin bir yazmas~~ Paris'de Bibliothque Nationale'de 

bulunmaktad~r. 

MIHR U MAH YAZAN ~AIRLER 13 . 

Necati (C~ . H. 914/M. 1508); Gelibolulu Ali (O. H. 1008 / M. 1599) 14; 

Çorlulu Zarifi, 1574/1623 tarihleri aras~nda ya~am~~, Mihr u Mah 
mesnevisini H. 996/M.1588 de yaz~p III.cü Murad'a ithaf etmi~tir. Bu 
mesnevi 1146 beyit olup, meraillün merailün failün vezniyledir. 

Sebeb-i telifde ~air: 

9  Bodlian, Ms. Ouseley Add. S. 3 (88 sayfa). 
10  Anbarc~o~lu Meliha Arma~an (Iran'~n 2500 ncü y~ l~na) Istanbul t g71. s. 1-45 M.E.B. 

Bas~mevi. 
11  Agâh S~rr~~ Levend, Türk Edebiyat~~ Tarihi c. I, s. 133. 
12  Flugel, c. VI, S. 277. 

13  Eig'ah S~m Levend, Türk Edebiyat~~ Tarihi c.I, s. 133. 
14  Osmanl~~ Muellifieri, C. 2, S. 435. 

Belleten C. XLVII, 73 
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Ki idüp bu k~ssai özümde ittisam 

Koyup ana cihanda Mihr u Mah nam 

Nizami ve~~ uram Hamseye pençe 

Irem mevt irmeden ben de o gence 
beyitleriyle kitab~ n~n ad~ n~~ ve yazma nedenini aç~ klam~~ t~ r 15 . 

Kastamonulu K~yasi (XVI. yüzy~l); Hamidi (III. Murat devri) '6. 
Bu yaz~ m~zda `Assar-~~ Tebrizrnin Mihr u Mü~teri Mesnevisi ile, 

Cemâli-yi Dehlevrnin Mihr u Mah'~~ ve yazar~~ bilinmeyen mensur Mihr u 
Mah k~ssas~~ ile Münirrnin Mihr u Mü~teri çeviri mesnevisini, Gelibolulu 
Ali'nin Mihr u Mah ve Kastamonulu K~yasrnin ayn~~ adl~~ mesnevilerini ana 
hatlanyla tan~ t~ p kar~~la~t~ rd~ ktan sonra bütün bu eserler aras~ndaki ortak 
ve ayr~lan yanlar~n~~ belirtme~e çal~~aca~~z. 

`ASSAR-I TEBR~ZPNIN M~HR U MÜ~TERI MESNEV~SI: 

H. VIII /M. XIV. yüzy~l Iran Edebiyat~~ ~airlerinden Tebriz'li 
Mevlana Muhammed `Assar (Ö. 778-784/1377-1382), Mihr u Mü~teri adl~~ 
Mesnevisini H. 778/M. 1377 tarihinde yazarak Celâyir Hükümdar~~ Sultan 
~eyh Oveys'e (H. 757-776 /M. 1356-1374) sunmu~tur. Mesnevi 5120 beyit 
olup, Merailün, merailün, faulün veznindedir 

Ba~~~ : 3..t6 
Sonu: 	 Lj 

`Assar, Mihr ü Mü~terrsinde tevhid, münacaat, naat, mirâc-~~ 
Peygamber A.S., Sebeb-i nazm-~~ kitab, i~aret be ~em'i, a~k~n mertebeleri gibi 
bahislerden (268 beyit) sonra "A~âz-idâstan" ile esas konuya girmektedir. 
(s. 12a) 

Sebeb-i nazm-~~ kitab'ta (s. 7a) ~air özetle diyor ki: "Bu akl~~ y~pratan, 
kan içiren devirde bilgisizlik aziz, ak~l hakirdir. insanlar, ilim, irfandan yüz 
çevirmi~, çoçuklar gibi saçmal~ klara hayran kalm~~ t~r. Erdemli ki~iler, s~k~nt~~ 
içinde. Özellikle ~iir türlerinin hiçbir al~c~s~~ yoktur". ~air kendi halini, 
etraf~n~~ ayd~nlat~ rken eriyip tükenen muma benzetir ve der ki : "Her 
toplumda ilerleme sadece hayalde ve hep ayn~~ ini~ te. Görünü~te ba~~~ 
yüksekte, geçim paras~~ hep borçtan. Bütün bunlar~~ görünce susmaya karar 
verdim ve yaln~zl~ k kö~esine çekildim. Bir arkada~~m gelip dilimdeki ba~~~ 
çözmemi istedi ve bendeki gücün, sihrin su ile ate~i birle~tirebilece~eni, 

'5  Hammer, III, 299-303; Flugel 644/687, Güner Amasyal~ . Zarifi'nin Mihr'ü Mah 
Mesnevisi Mezuniyet tezi, Ist Ü. Ed. Fakültesi Türkoloji Böl. Ist. 1953. (Bas~lmam4). 

16 Blochet, VIII, p. 2 18-9, Flugel, Wienna Katalog. s. 547-565; Rieu Pers. Cat. OR 7742, 
ADD 6619. 
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gönül mumundan topluluklar~~ ayd~nlatabilece~imi, neden mesnevi yazmay~~ 

denemedi~imi, benim gibi bir bülbüle susman~n yak~~mad~~~n~, a~k 

konusunda bir kitap, örnek bir kitap neden yazmad~~~m~~ söyledi. Hiç 

olmazsa benden geriye güzel bir yadigar kalacakt~r. Ben de ona cevap olarak 

dedim ki "Tebriz ~ehrinde söz pazar~~ hararetli de~il, halbuki naz~m 

gelininin bir ba~l~~~ , bir yüz görümlülü~ü olmas~~ gerek. Tanr~ya ~ükür 

kimseye minnet borcum yok." ~~ oo kasidesi oldu~u halde arkada~~~ bir 

mesnevi yazmas~~ için yine israr ediyor. `Assar ise, mesnevi türünün Nizami 

ile sona erdi~ini, o türde ~iir söylemenin art~k kolay olam~yaca~~m anlat~yor. 

Arkada~~~ yine:" Sen `Assar's~n, tatl~~ ve çekici sözlerin var, o halde tembellik 

etme. Dünyay~~ tatland~r. Defterinde mesnevrden ba~ka her~ey var. Onu da 

yapmak gerek ki böylece divan~n tamamlanm~~~ olsun" diye ~srarla telkinde 

bulunuyor. Nihayet `Assar , arkada~~na hak vererek: "Öyle bir güzel 

yarataca~~m ki onun güzelli~ini gören ona tutulacak" diye kar~~ l~ k veriyor 

ve daha sonra devamla: "o zaman ona Mihr u Mü~terrden söz ettim. O her 

illetten beri olan, o a~ktan ve o her ~ehvetten annm~~~ bulunan o temiz 

sevgiden." Bunun üzerine arkada~~~ hikâyeyi ba~~ndan sonuna kadar 
dinledikten sonra `Assar 'a: "Bu güzel, ama tamamen keder ve üzüntüden 
ibaret; halbuki ~iirin ne~'e ve mutlulu~u art~r~c~~ olmas~~ gerek ki insan ona 

ra~bet eylesin. Bak, Husrev ve ~irin'e, sonra Leylâ ve Mecnun'a, 

aralar~ndaki fark~~ gör" deyince `Assar: "Benim sihirli gücüm gam 
perdesinden binlerce gülen bebek (güzeli) her an gösterir. Sonra benim 

i~leyece~im a~k, irfani olup ~ehvetperestlik de~il. Buna "A~k-nâme"de denir. 

;Mem cisimdir, a~k ise, can cevheridir. Felek bir top "güy", a~k~n hükmü ise 

"çevgan"d~r. A~k~n sülükta makamlar~~ vard~r; her bir makam~n da 

alâmetleri mevcuttur. Bunlar s~ras~yla irade, saâdet, meyil, alâka yani 
sadakat; sevgi ve rihlet; bunlar~n herbiri gönlü a~k kö~esine götürür" sözleri 

ile Mihr u Mü~terryi yazma nedenini ve eserinin mahiyetini bizzat 

aç~klam~~~ oluyor. 

MIHR U MÜ~TERPNIN KONUSU: 

z 	 j.) 	r.)13  

Eski tarihlerden hat~rl~yorum ki, Istahr'da adaletli bir padi~ah 

vard~ ....) beyti ile ba~layan Mihr u Mü~terrnin konusu özetle ~öyledir: 

Istahr ülkesinde ~ah ~apur adl~~ bir hükümdarla, ak~ ll~~ bir veziri vard~r. 

Her ikisinin de çocuklar~~ yoktur. Bir sabah her ikisi birlikte avlanmaya 

giderler. Bir ceylan~n pe~inden ko~arken yollar~~ da~l~k bir yere dü~er. Da~~n 

ete~inde iyi yüzlü, nurlu bir ihtiyar görürler. Ihtiyann kalp aynas~~ temiz 

oldu~undan, bu gelenlerin içlerini okur. Onlara Mihr u Mah (Güne~~ ve ay 

gibi yuvarlak) iki hap verir ve bunlar~~ içmelerini söyler. Içerler ve her 
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ikisinin birer o~lu olur. ~ahin o~luna Mihr, vezirinkine de Mü~ teri ad~~ 
verilir. Her ikisi de okul ça~~na gelince bunlar~~ özel hocaya verirler. Mü~teri, 
ö~renmekte çok h~ rsl~d~ r. Bir hacib'in Behram adl~~ k~skanç bir o~lu vard~ r. 
Mü~ teri'yi padi~aha kötüleyerek, okuldan uzakla~t~ r~ p, kendisi onun yerine 
geçer. Mihr'i can~~ kadar seven Mü~teri bu ayr~ l~~a dayanamaz. Ona Bedr 
adl~~ bir arkada~~~ ile mektuplar gönderir. Ayn~~ ~ekilde Mü~teri'yi seven Mihr 
de ona cevap verir. Behram, bu mektuplardan birini yakalay~ p padi~aha 
gösterir. Padi~ah okuyunca, hem o~lunu , hem Mü~teri'yi, hem de Bedr'i 
öldürmek isterse de, ~ahin ye~eni ve damad~~ iyi kalpli Behzâd ona engel 
olur. Vezir o~luna hak verirse de üzüntüden az sonra ölür. Mü~ teri, Bedr ile 
birlikte Istahr'~~ terk eder. Mihr'i ~ah ~apur önce zincire vurup hapseder. Bir 
ay sonra yine Behzad'~ n ~ikayeti üzerine serbest b~ rak~ r. Mihr de hep 
Mü~teri'yi dü~ünür, bir ressama onun resmini yapt~ r~ r. Resim çok ba~ar~ l~~ 
olmu~tur: fakat içinden Mihr: Bir dü~man yüzünden sûret-perestlik, 
putperestlik ediyorum, diye kendini k~ nay~ p, a~lay~p s~zlar. Yine içinden bir 
ses ona "Sûretten kaç~ n, mâna alemine sefer eyle, mana yolunu katet. Puttan 
geç, Tanr~ 'ya yönel. Birleyici ol ki, mutluluk ve huzur bulas~n. Çünkü 
mü~rik hiçbir yere ula~amaz. Cans~z süretten ne yarar has~l olur? Can~mn 
hayat~~ mana ile artar. Bu yaln~zl~kta ben bir ömür boyu otursam, cans~z 
sûretten ba~ka bir ~ey göremeyece~im; e~er inci ar~yorsam, ummana do~ru 
yola ç~kmal~y~m" demektedir (s. 742) Bu dü~ünceler içinde Mihr, Mü~ teri'yi 
bulmak için gitmeye karar verir. Mihr, Esed, Cevher ve Sebük-pây adl~~ 
arkada~lar~ n~~ da ikna edip o vefal~, fedakâr Mü~teri'yi aramak üzere yola 
ç~karlar. Yanlar~ na padi~ah~ n at~~ ile birçok de~erli mücevherler de al~ rlar ve 
Hindistan yolunu tutarlar. Ertesi sabah Melik ~apur, o~lunu göremeyince 
onu her yerde arat~ r. Çok üzülen kar~s~~ a~lay~p dö~ünür. Bundan sonra 
ba~~na gelecekleri tahmin eden Behram padi~aha gelip, kendisinin de Mihr'i 
aramaya gitmesi için izin ister. Padi~ah, Behram'a inan~p ona de~erli 
mücevherler vererek, onu da Mihr'i aramaya gönderir. Behram, yan~na bir 
de kervan alarak Isfahan'a do~ru yola ç~kar. 

Bedr ile birlikte Isfahan yönüne daha önce yola ç~ kan Mü~ teri, oradan 
Irak'a do~ru gider. Yolda e~kiya ile kar~~la~~rlar. E~kiyalar bunlar~~ 
öldürmek ister. Fakat ~ehnaz adl~~ iyi yürekli bir kad~n sayesinde kurtulurlar. 
Sahrada dola~~p dururken bir kervana rastlarlar. Kervanc~ba~~~ Mehyâr 
ad~ nda iyi yürekli bir gençtir. Mü~ teri'yi görür görmez be~enir. Kendisi 
Rey'e gitmektedir. Onlar~~ da davet eder. Rey'e gidip bir hafta Mehyar'~ n 
konu~u olurlar. Fakat Mü~teri, Mihr'i çok özlemektedir. Bedr, bir gün 
pazarda dola~~ rken Mü~terrnin akrabalar~ ndan Mihrâb'~~ görür ve ondan 
Mihr ile ilgili haberleri al~ r ve gelip Mü~ terrye anlat~ r. Bunun üzerine art~ k 
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sabr~~ tükenen Mü~teri, ev sahibinden izin ister. Mehyâr onlara üç at verir. 
Hep birlikte Mihr'i bulmak üzere yola ç~karlar. ~irvan'a kadar gidip Mihr'i 
ararlarsa da bulamazlar. Mü~terrnin iradesi kalmaz. Esen rüzgârdan bile 
Mihr'i sorar. Bir gün yollan bir deniz k~y~sma dü~er. Burada bir grup 
tüccarla kar~~la~~rlar. Bunlar gemiye yük yüklemekle me~guldürler. Mü~teri, 
~öyle etraf~na bak~nca, k~y~ya do~ru gelmekte olan birtak~m insanlar görür. 
Bu gelenler Behram ve adamland~r. Bu arada Behram da Mü~terryi görüp 
tan~r ve ~ans~n yine kendi yüzüne güldü~ünü dü~ünerek çok sevinir. Hemen 
adamlar~na Mü~teri ve arkada~lar~n~~ yakalat~r. Onlar~~ orada öldürtmek 
ister. Fakat tüccarlar ac~y~p, onlar~~ uzaklarda denize atacaklanna söz 
verince Behram raz~~ olur. Bunlar~~ da gemiye yük gibi atarlar.. Gemi hareket 
eder. üç gün, üç gece yol al~r. Dördüncü gün Mü~teri, Bedr ve Mihrâb'~n 
ellerini çözüp denizin ortas~na at~verirler. Ama Tanr~'n~n lûtfuyla denizden 
ve firt~nadan hiç korkmazlar. Tesadüfen bu Magrib Denizi'nde az önce bir 
gemi yanarak batm~~; o gemiden kopan bir tahta parças~na her üçü de 
yap~~arak k~y~ya kadar gelip karaya ç~karlar. Tam o s~rada Derbend 
~ehrinin hükümdar~~ adamlar~yla birlikte orada avlanmaktad~r. Yerde ölü 
gibi yatan bu üç adam~~ görünce hallerine ac~r. Onlar~~ kald~r~p giydirir. 
Yedirip içirip atlar~na bindirerek ~ehre götürür. Mü~terryi çok be~enen 
Melik, kalmalar~~ için israr ederse de, Mü~teri izin ister ve tekrar yola 
koyulurlar. Yollar~~ Alburz tarafina dü~er. Bu, çok görkemli bir da~d~r ve 
orada insan yiyen yarat~klar vard~r. Da~~n ete~indeki ormanda ise, 
gövdeleri ç~plak ve k~ll~~ birtak~m insan-hayvan benzeri yarat~klar 
ya~amaktad~r. Mü~teri ve arkada~lar~na ta~~ atarlar. Mü~teri de onlara ok 
atar ve ço~unu öldürür. Sava~lar~~ uzun sürünce yorgun dü~erler ve herbiri 
bir yere saklan~r. Ertesi sabah güzel bir yerde bulu~up yeniden K~pçak 
hududuna kadar giderler. 

Mihr de Mü~terryi aramak üzere arkada~lar~~ ile Hindistan'a giderken 
yolu k~y~ya dü~er ve tüccarlar~n bulundu~u gemiye biner. Kaptan ve 
tayfalar, Mihr'in güzelli~ine hayran olurlar. F~rt~na ç~kar, gemi batar. Mihr 
denize dü~er ama o da bir tahta parças~na sanlarak yüzer ve kurtulur. Esed 
de yüzerek kurtulmu~tur. Bir kay~k bulup yollar~na onunla devam etmeye 
karar verirler. üçüncü arkada~lar~~ ölmü~tür. Tanr~'ya tevekkülden ba~ka 
çareleri kalmaz. Uzakta denizde bir gemi görünür. Geminin kaptan~~ ~eref 
de bunlar~~ görür, kurtanr ve gemisine al~r. Onlar~~ yedirip içirir ve giydirir. 
Mihr de kaptana, annesinin kendisine verdi~i çok k~ymetli bir yakutu hediye 
eder. Yolculuk iki ay sürer. Mihr, ~erefle birlikte Harezm'e gitmeye karar 
verir. ~eref, yolda ona Harezm padi~ah~~ Keyvan'~n güzel k~z~~ Nâhid'den 
sözeder. Mihr, Harezm'de ~eref in konu~u olur. ~eref onu Keyvan padi~ah 
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ile tan~~ t~r~ r. Keyvan, Mihr'in bilgisi, güzelli~i, yeteneklerine hayran olur ve 

k~z~~ Nâhid'i ona vermek ister. Mihr, Mü~terryi bulmad~kça bu evlili~in 

mümkün olmayaca~~n~~ bildirir. Art~k Keyvan, Mihr'i kendi saray~nda 

konuk eder. Nâhid de bahçede gezerken Mihr'i cam arkas~ndan seyredip 

ona a~~k olur. Karahan'~n elçisi, Nâhid'i Karahan için isteme~e gelir. 

Keyvan vermeyince Ceyhun nehri k~y~s~nda çarp~~~rlar. Mihr, büyük 

kahramanl~k gösterir. Karahan yenilgiye u~rar. Keyvan ~ah ve Mihr, bir 

zafer alay~~ ile birlikte Harezm'e dönerler. 
Öte yandan Mü~teri, De~t-i K~pçak'tan Harezm'e gitmeye karar verir. 

Içinden bir ses ona Mihr'i orada bulaca~~n~~ söylemektedir. Yola ç~karlar. Bir 

süre sonra Harezm'e yakla~~rlar ve Mihrâb'~~ ~ehirde kalacak bir yer 

aramaya gönderirler. Kendileri dinlenmek üzere uzan~p uyurken, Behrâm 

onlar~~ bulur. Ellerini ba~lay~p ~ehre do~ru sürüklerken ~ehirde kalacak bir 

yer bulup dönmekte olan Mihrâb bunlar~~ görür. ~ehre geri dönüp 

kendisinden söz edilen ~ehzâdeden yard~m istemeye gider. Kar~~s~nda 

Mihr'i görünce kar~~l~kl~~ sevinirler. Mihrâb, Mü~terrnin ba~~na geleni 

anlat~r. Mihr, ~ah Keyvan'a durumu bildirir. ~ah Keyvan da Behram'~~ ve 

adamlar~n~~ yakalat~r. Mü~terryi arkada~lar~~ ile birlikte saraya getirtir. Mihr 

saklan~r. Neticede Mihr ile Mü~ teri kavu~urlar. Behram, üzüntüden dili 
tutulup bir hafta sonra ölür. Mihr ile Nâhid evlenirler ve Mihr, Nâhid, 

Mü~teri ve arkada~lar~~ hep birlikte vatanlar~na dönerler. ~ah ~apur,. 

Mü~terrden özür diler. Behram'~~ lânetler. Bir hafta sonra bir törenle ~ah 

~apur, ~ahl~k tac~m Mihr'e giydirip onu tahta oturtur ve Mü~terryi de ona 

vezir tayin eder. Bir süre sonra Melik ~apur hastalanarak ölür. On gün sonra 

da kar~s~~ ölür. Be~~ y~l sonra birgün Mihr ve Mü~teri de hastalan~rlar ve her 

ikisi de ayn~~ ak~am ölürler, ayn~~ gün Nâhid de ölür. Gördükleri bir rüya 

üzerine arkada~lar~~ da alt~~ gün içinde ölürler ve hepsinin gömüldü~ü 

bahçeye (rivayete göre Me~hed'de imi~) Ravzatu'l-u~~ak "a~~klar cenneti" 

ad~~ verilmi~. Bir ay sonra Mihr ile Mü~terrnin kabri üzerinde iki servi bitmi~. 

Zâhir ehline bu anlat~lanlar gerçek gibi görünmez, diyor ~air. Mihr, bu 

dünyadan göçünce, 4 ya~~ndaki bir o~lu kalm~~~ geriye. Çocu~un ad~~ 

~apur imi~. Emirler, vezirler toplan~p padi~ahl~k tac~n~~ ona giydirmi~ler. 

Ak~ ll~~ bir emir de ona niyâbet etmi~. ~apur 14 ya~~na girince babas~~ Mihr'in 

yerine geçmi~~ ve ülkesini adâletle yönetmi~~ ve mâmur etmi~tir. 

`Assar mesnevisrnin son on sayfas~nda kitab~n~~ yazmaktaki amac~ n~~ 

tekrarlayarak, dünya mal~mn~n de~ersizli~ini, manevi zenginli~i, dünyan~n 

vefas~zl~~~n~~ anlat~p, baz~~ tasavvufl meseleleri de aç~klayarak okuyucuya 

ö~üt vermektedir. 
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ESERIN MAH~YET~~ OSIi.J.BU VE ETKISI: 
Konusunu özetle anlatt~~~m~z Mihr u Mü~teri, mahiyeti itibariyle 

tasavvuf-I bir mesnevidir. A~k yolu ile gerçe~e eri~me görü~ü edebi, ~airane 

bir üslû'pla irade edilmi~tir. Tabiat~yla `Assar, Husrev u ~irin, Yusuf u 
Züleyha gibi eserlerden ve hatta Senai ve Mevlanâ'dan esinlenmi~tir. 
Mesela Mihr ile Mü~teri aras~ndaki ba~l~l~k Mevlana ile ~ems ili~kisine, 
Mihr'in güzelli~i Hazret-i Yusuf a, ~ah ~apur'un özlemi ve kederi Hz. 
Yakub'unkine benzetilebilir. Ilahi birli~e, gerçe~e varmak için birtak~m 

merhaleler kat ettirilmi~tir Mihr ile Mü~terrye. Oslüp itibariyle bu mesnevi, 
çok çe~itli malzemeyi elveri~li bir konu içinde, toplam~~, lâfiz ve mana 
sanatlar~n~~ kullanmaktaki mahareti yönünden zengin, renkli, hareketli, 
iradesi ak~c~, edebi zenginli~e ve güçlülü~e sahip bir eserdir. Etkisine gelince, 
dünyan~n her taraf~nda birçok yazma nüshas~n~n bulunmas~~ çok 

okundu~una, ayn~~ temay~~ ve konuyu i~leyen Iranl~~ ve yabanc~~ ~airlerin olu~u 
da etkisinin yayg~nl~~~na delalet etmektedir. özellikle tasvir sanat~nda 
`Assar son derece kudretlidir. Güzel tasviri, tabiat tasviri, olaylar~n, 
sava~lar~n, törenlerin tasviri, evlerin, konaklar~n tasviri, kötü insanlar~n, 

hayvanlar~n tasviri gibi tasvirler, ~airin hayal gücünün ne kadar yarat~c~~ ve 
dile ne denli hakim oldu~unu kan~tlar. Tahkiye sanat~nda da `Assar usta bir 
hikâyecidir. Ayr~~ ayr~~ hikayeleri ve konular~~ ba~larken, o da, Iran ~iirinin 
eski bir gelene~i ve özelli~i olan hikmet ve ö~ütten ustaca yararlanmaktad~r. 
Hülasa Mihr u Mü~terrnin zengin dili, eserde edebi san'atlar~n incelikle 
kullan~~~ , konunun iyi seçilip zaman, mekân, vak'a birli~inin maharetle 
sa~lanmas~, eserde zengin hayallerin yer almas~~ ve anlat~m gücü gibi 
özellikler `Assar'~n edebi ki~ili~ini ortaya koyacak mahiyettedir. 

CEMALI-Y~~ DEHLEV~~ VE M~HR U MAH MESNEVIS~ : 
Tebrizlilerin telkini ve teklifi üzerine `Assar'~n Mihr u Mü~terrsi 

tarz~nda ilk Mihr u Mah mesnevisini yazan Cemali-yi Dehlevrdir (0.H. 

942 /M• 1 535) 17 ' 

Cemali, Suhreverdiye tarikatine mensup olup, ~skender-i Lfidi 
zaman~nda (H. 894-923 /M. 1488-1517) üne kavu~mu~tur. ~skender-i Lüdi, 
alim ve faz~l bir ki~i olup, edebiyatla yak~n ilgisi vard~ . Hatta kendisi ~iir 
söylerdi. Alim ve ~airleri korur, onlara sayg~~ gösterirdi. Cemali, Mihr u 
Mah'~~ önce H. 9(31 /M. 1495 y~l~nda ~eyhi ve kay~npederi ~eyh ~emsu'd-
Din'e, sonra da H. 9o5/ M. 1499 da Iskender-i Lüdi'ye sundu. Cemalrnin 
Babür ~ah ile de iyi ili~kisi olmu~~ ve onun övgüsünde 6 kaside yazm~~t~r. 

17  CemMi ve eserleri için bk. Seyyid Husameddin Ra~idl, Mesnevi-yi Mihr u Mah-1 

Cemil-yi Dehlevt, (bk. dipnot 4). 
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Humâyun H. 942 / M. 1535 y~ l~ nda Sultan Bahâd~r Gucerâtrye asker 
çekti. Bu s~rada Cemâli, Humâyun ile birlikte gitti ve ayn~~ y~l~n on birinci 
ay~nda Gucerat (Ahmed-Abad)'da vefat etti. Sonradan cenazesini Dehlrye 
getirip orada defn ettiler. 

Cemali, iki kez Hindistan d~~~na ç~km~~, Ilkönce Serendib (Seylan)'e 
gitmi~, ikinci seyyahatini Islam ülkelerine yapm~~ t~r. Serendib'e H. 894/ M. 
1488 den önce gitmi~; ikinci seyyahatini ise H. 897/M. 1491 den sonra 
yapm~~. I~te o arada Tebriz'e gelmi~~ ve Tebrizlileri etkilemi~, onlar~n ~srar~~ 
üzerine "Mihr u Mah" adl~~ mesnevisini yazm~~ t~r. Böylece Tebriz ~ehrinin 
ve Tebrizlilerin Cemâli'nin edebi hayat~nda önemli bir yeri ve etkisi 
olmu~tur. 

Cemalrnin bundan ba~ka manzum ve mensur daha birçok önemli 
eserleri de vard~ r. 

Mihr u Mah Mesnevisi 3600 beyit olup vezni: Mefâilün Mefâilün 
Faulün'dür 

Tek yazma nüshas~, Pencab, Zahire-i Sirâni'de bulunmaktad~r. 
Hindistan'da yaz~ lan en eski Farsça mesnevilerden biri olmak itabariyle de 
ayr~ca önemlidir. Zira Emir Husrev'den sonra 2oo y~l kadar Hindistan'da 
edebi bir sessizlik olmu~~ ve Cemâli, Mihr u Mah ile bu sessizli~i y~km~~ t~ r. 

Ba~~~ : 
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NIIHR U MAH'IN KONUSU VE MAHIYETI: 

Bedah~an padi~ah~n~n çocu~u yoktur; ama o, duas~~ kabul olan bir ulu 
ki~idir. Bedah~an da~lar~n~n yüksek tepesinde oturan bir dervi~in duas~~ ile 
padi~ah~n bir o~lu dünyaya gelir, ad~n~~ Mah koyarlar. ~ahzade Mah, 
büyüyüp gençlik ça~~na gelince, rüyas~nda Mihr adl~~ güzel bir prenses 
görüp ona a~~k olur. Vezirin Utârid adl~~ bir o~lu vard~r. Mah'~n yak~n 
dostudur. Birikte Mihr'i bulmaya karar verip yola ç~karlar. Bir deniz 
k~y~sma gelip gemiye binerler. Yolda f~rt~na ç~kar, gemi batar. Mah, bir 
tahta parças~na yap~~~p karaya ç~k~p, kurtulur. Günlerce yol gidip Kaf 
da~~na ula~~r. Bu kez de ya~mur ya~ar ve sel sular~~ Mah'~~ sürükler. 

Öte yandan vezirin o~lu Utârid, tufandan kurtulur ve karaya ç~kar. 
Korkunç bir çöle dü~er. Dola~a dola~a Trablus kalesine gelir. Ikisi birden 
kaleye hükmeden devi öldürüp kaleyi zaptederler. Mihr'in babas~ , Minâ 
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~ehrinin padi~ah~~ Behram, Trablus kalesindeki devden kurtulunca, devi 
öldüren iyi yürekli gençleri kutlamak için veziri Sa`c1-1 Ekber'i gönderir. 
Vezir, Mah'~~ çok be~enir. Dönüp Bahram ~ah'a anlat~r. Bunlar~~ gizlice 
dinleyen Mihr, görmeden bu kahraman gence a~~k olur. 

Bunu ö~renen Sa`d-1 Ekber, hizmetkâr Sohrab ile Mah'a haber 
gönderir. Mah da Utârid'le birlikte hasbahçeye gelip Mihr ile görü~ür. 
Ancak k~skanç Keyvan bu gizli bulu~may~~ Behram ~ah'a haber verir. Mah, 
Trablus ülklesine geri döner. Tam bu s~rada Rum Padi~ah~~ Esed ~ah, 
prenses Mihr'in ününü duyup ona a~~k olur ve onunla evlenmek ister. 
Behram ~ah k~z~ n~~ vermeyince sava~~ açar. Sava~ta Mah, Behram ~ah'~~ tutar 
ve Esed ~ah'~~ yenilgiye u~rat~r. Bu zaferden sonra Behram ~ah, k~z~~ Mihr'i 
görkemli bir dü~ünle Mah'a nikâhlar. Mah ile Mihr, Trablus'a dönerler. 
Trablus halk~~ da büyük bir tören haz~ rlarken H~z~r (A.S.) gelip Mah'a 
babas~ n~n öldü~ünü haber verir. Habere üzülen Mah da (T~pk~~ 
Mevlânâ'n~n Mesnevrsirgieki Tüccar ile Papa~an hikayesindeki gib) '8  
hemen ölür. Utârid, yas tutarken, bu ac~ya dayanamayan Mihr de birkaç 
gün sonra ölür. Mah'~n kabri yar~l~r, Mihr içine girer. Mah'~n arkada~lar~~ 
da bu üzüntüden ölmeyi ye~lerler ve ölürler. Böylece mecâzi a~k, gerçek a~ka 
dönü~mü~~ olur. 

ESERIN MAHIYETI VE CSLÛ  BU: 
Cemali, "Isa gibi ~iire can ba~~~layan nefesinle `Assar'~~ yeniden 

dirilttin. Öyle ki `Assar yürekten Mihr u Mah'a mü~teri (tevriyeli) oldu" 
demekle 127 y~l sonra konuyu yeniden edebiyat alan~na getirmi~~ bulunuyor. 
Yine Cemali, mesnevisinin orijinal oldu~unu savunup diyor ki: "Eski 
tarihler ve yeni efsaneler Rüstem'in hikâyesi ve Husrev'in destan~, Firdevsi 
ve üstad Nizami taraf~ndan tamamen nazmedildi. Sonunda Husrev-i Hind 
(Emir Husrev) arkadan geldi ve dünyan~n a~z~~ onun sayesinde tatland~. 
Benim bu sofray~~ kurdu~um günlerde o sofraya Mihr u Mah kursundan 
ekmek (somun) koydum". Ve devamla "Mihr u Mah yüzünden beni 
k~skananlar~n yüzü gece gibi karanl~kt~r. Benim sözümün yüzü ise,Mihr u 
Mah gibi semalarda ebediyyen ayd~nl~k kalacak". 

Cemâll-yi Dehlevi, konuya girerken siiret, mana, vahdet, kesret, a~k 
gibi tasavvufi meseleleri aç~klamak suretiyle mesnevisinin tasavvuf! 
niteli~ini de belirtmi~tir. 

`Assar'~n Mihr u Mü~terrsinden ~~ 5oo beyit daha az olan Mihr u 
Mah'da Cemalrnin Farsçaya hakimiyeti, edebi san'atlar~~ kullan~~~, konular~~ 
ba~lay~~~ , malzemesinin zenginli~i, ~iirin iç ve d~~~ unsurlarm~~ ustal~kla seçip 

t 8  Mesnevi, c. ~ , s. 8o-94. Tahran 1314 H~. 
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kullanmas~~ bak~m~ndan, `Assar'dan çok yönlü etkilenme ve tasavvufl 
yönünün a~~r basmas~na ra~men edebi de~eri olan ba~~ms~z bir eserdir. 

YAZARI BILINMEYEN MENSUR M~HR U MAH KISSASI: 

~nceledi~imiz üçüncü eser, Farsça mensur Mihr u Mah k~ssas~d~r 19 . 

Mitolojik unsurlar~n geni~~ ölçüde yer ald~~~~ ve yer yer gazel ve mesnevi 
beyitlerine de yer verilmi~~ olan bu hikâye, manzum Mihr u Mü~teri ve Mihr 
u Mah'a nazaran çok daha uzun ve kar~~~kt~r. Bu hikâyede de 8o küsur sayfa 
içerisinde yine Mihr u Mah adl~~ iki soylu gencin a~klar~~ esas olmak üzere, 
di~er kahramanlar~n maceralar~na da olaylar zinciri içerisinde geni~~ ölçüde 
yer verilmi~tir. 

Asl~nda bu tür çerçeve hikayeler masal anlat~m~nda kullan~lan bir 
yöntem olup, Mihr u Mah k~ssas~nda çok iyi uygulanm~~ t~r. Müellifi belli 

olmay~p, anomim bir eserdir. ~stinsah tarihi de yoktur. Ancak hikâye 
içersinde geçen manzum parçalardan XVI. nc~~ yüzy~l veya daha sonraya ait 
olmas~~ dü~ünülebilir. 

MENSUR M~~ HR U MAH KISSASININ KONUSU: 
Ma~r~k diyar~nda Haver ~ah adl~~ büyük bir hükümdar ile R~:~~en-Ray 

adl~~ ak~ll~~ bir veziri vard~r. Padi~ah~n çocu~u yoktur. Buna bir çare bulmak 

için da~~n tepesinde ya~ayan 200 ya~~nda Filozof-u Abid'i görmeye gider. 

Onun tavsiyeleri ve yard~m~~ ile Haver ~ah'~n bir o~lu olur Ad~n~~ Mihr 

koyarlar. Çok yetenekli, üstün zekal~~ bir çocuktur. 18 ya~~na girince her gün 
avlanmaya gider. Bir gün önünden bir ceylan kaçar. Mihr onu deniz 
k~y~s~na kadar kovalar. Fakat ceylan gözden kaybolur. Mihr, uzakta deniz 
k~y~s~nda oturan bir adam görür. Yan~na gider tan~~~r. Bu Mü~teri adl~~ bir 

tüccard~r. Gemisi batm~~, tam 7 gün deniz üzerindeki bir tahta parças~na 

sar~larak kalm~~~ ve kuvvetli bir rüzgar denizi dalgaland~r~nca dalgalar onu 

karaya atm~~~ ve elinde bir resimden ba~ka bir~ey kalmam~~t~r. Mihr, bu 

resimle ilgilenir. Mü~teri resmi, kolunda sar~l~~ bir mumlu kal~ptan ç~kar~p 

Mihr'e verir, kar~~l~~~nda da ~~ oo dinar al~r. Bu resim Magrib padi~ah~~ Hilal-

i Magribrnin k~z~~ Mah'~n resmidir.Mihr, resmi görür görmez ona a~~k olur 

ve "Süretini görüp manas~na a~~k oldum" diye söylenir. Daha sonra Mihr'in 

adamlar~~ gelir Mihr'i de Mü~terryi de ~ehre götürürler. Vezir Rü~en-Ray'~n 

Nik Ahter adl~~ ak~ll~~ bir o~lu vard~r. Mihr'in s~rda~~d~r. Mihr'in a~~k 

oldu~unu derhal anlar. Nihayet Mihr, babas~n~n Çin Denizi k~y~lar~nda 

avlanaca~~n~~ ve Reyhan adas~nda yüzme ö~renece~ine inand~nr. Mihr, Nik 

19  Bodlian 1241, Ouseley A. 6g, Rieu II p. 765, India Office Library no. 1553; Garcin de 
Tassy, Histoire dela Litterature Hindouisme, 2 621. S. 550, Meliha Anbarc~o~lu, Do~u Dilleri 

Dergisi c., II, Say~: 2, Ankara 1975, Sayfa: 1-97. 
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Ahter ve Mü~ teri, gemicilerle birlikte Çin Denizi k~yalanna gelip Reyhan 
adas~n~~ bulurlar. Burada Serendib (Seylan)e gitmeye karar verip, tehlikeli 
ve çok maceral~~ bir deniz yolculu~u ile bir ay sonra bir adaya gelirler. 
Karaya ç~k~nca orada Armiya ad~nda ~~ 500 ya~~nda bir ihtiyar görüp onunla 
dost olurlar ve Hamân adl~~ bir devle mücadele ederler. Mihr'e a~~k olan 
Hamân'~n k~z~n~~ hile ile öldürüp oradan kaçarlar. ~ki ay sonra tekrar 
Serenbid'e gelip Sahra'ya inerler ve oradan bulunan bütün tap~naklar~~ 
y~karlar. Armiya Hakim ölürken Hilâl-i Magribrye verilmek üzere bir 
mektup yaz~p Mihr'e verir. Onlar tekrar gemiye binerler. Bir f~ rt~na ile gemi 
alabora olur. Mihr ile, Mü~teri denize dü~erler ve birbirlerinden ayr~l~rlar. 
Uzun mâceralar ya~ad~ktan sonra Yemen ~ehrinde tekrar kar~~la~t~klannda 
çok sevinirler. Denizde bo~uldu~unu sand~~~~ Nik Ahter ile de burada 
kavu~urlar. Mihr, Hilâl-i Magribrden Mah'~~ istemek için adamlar~n~~ 
gönderir. Fakat Mah'~~ amcas~~ Ebr-i Ferengi'nin o~lu Simâb da 
istemektedir. Hilâl-i Magribrnin Utârid ad~ nda çok ak~ll~~ bir veziri vard~ r. 
Onun tavsiyesine uyarak Hilâl k~z~n~~ ye~enine vermez.. 

Bir gece rüyas~nda Mihr'i gören Mah, onu daha görmeden a~~k olur. 
Fakat M~s~r taht~ndaki Mihr'i köle sanan Hilâl-i Magribi, çok be~enip 
takdir etmesine ra~men k~z~n~~ Mihr'e vermek istemez. Sonunda Mihr, 
Armiya Hakim'in kendisi hakk~nda yaz~p b~rakt~~~~ mektubu Hilâl'e 
gönderir. Kar~s~~ Hur~id'in de r~zas~n~~ ald~ktan sonra Mah'~~ Mihr'e verir. 
K~rk gün, k~ rk gece dü~ün yap~l~r.Hilârden dönü~~ izni isteyen Mihr, 
askerleri ve güzel kar~s~~ Mah ile birlikte gemiye binip Magrib denizinden 
Ma~r~k denizine do~ru yoluna devam ederken avlanmay~~ da ihmal etmez. 
Bir gün avIan~rken, Ad ~ehristan~~ denilen bir yerde hücuma u~rar. Ad'~n 
padi~ah~~ Milâd ise Hilâl-i Magribrnin dü~man~d~r. Mihr ve arkada~lar~n~~ 
yakalatt~np zindana att~r~r. Mü~teri, her yerde Mihr'i arar. Uzun 
maceralardan sonra Mihr kurtulur ve Ma~r~k yolunu tutar. üç gün, üç gece 
sonra Çin Denizi k~y~lar~na ula~~rlar. Mihr, orada inzivaya çekilmi~~ olan 
annesi Rüz-Efz~:~n (Peri padi~ah~n~n k~z~) ile kar~~la~~r. Onu da alarak hep 
birlikte Hâver ~ah'~n yan~na dönerler. Baba, ana, o~ul kar~~la~t~klanndan 
dolay~~ mutlu olurlar. Hâver ~ah, Mihr'i tahta oturtur ve kendisi 
padi~ahl~ktan 	Mihr de adâletle ülkesini yönetir. 

Bu uzun Mihr u Mah k~ssas~nda efsane ile gerçek ya~am içiçedir. 
Mesela, Hâver ~ah, peri padi~ah~ n~n k~z~~ Riiz-Efzûn ile evlenmi~, bu 
evlilikten Mihr do~mu~tur. Mihr yetenekleri ile insan üstü, davran~~~ ve 
dü~ünceleri ile de insand~ r. 
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BU ÜÇ ESERIN/ KAR~ILA~TIRILMASI: 

Buraya kadar inceleyip tan~ tt~~~m~z her üç eserin konusunu 5 esas k~sma 

ay~rabiliriz: 
— Erkek kahraman Mihr veya Mah'~n dünyaya geli~i. 

2 — Bu dünyaya gelen ~ehzadenin büyümesi ve e~itimi. 

3—Büyüyen ve e~itilen genç ~ehzâdenin a~~k olmas~. 

4 —A~~k sehzadenin uzun ve tehlikeli mâceralar geçirerek sevgilisine 

kavu~mas~ . Bu sevgili ya Mü~ teri, veya Mah't~r. Yani erkek kahraman~n ad~, 

bazen Mihr, bazen de Mah olur. Buna kar~~ l~k sevgilisinin ad~~ Mü~teri, Mah 

veya Nahid'dir. 

5— Kavu~tuktan sonra ölümle sonuçlanan k~sa ya~amlar~. 

~~ te bu be~~ esas k~s~m içerisinde cereyan eden, bazen herbiri ba~l~~ ba~~na 

bir masala konu olabilecek nitelikteki hikayeleri ve kahramanlar~n~~ olay~ n 

bütünü içinde tan~yabiliyoruz. 

Yar~~ efsâne, yar~~ ya~anm~~, tarihe mal olmu~~ olaylar ve ki~iler, bazen 

daha önceki eserlerden bazen de toplumun her kesiminden al~ nm~~ t~r. 

Bunlar, hükümdarlar, vezirler, e~leri, çocuklar~, komutanlar, ilimler, 

askerler, gemiciler, tüccarlar, köleler, cariyeler, casuslar, h~ rs~zlar, ayya~lar, 

cinler, periler, devler, gulyabaniler, zebaniler, insan yiyenler, büyücüler, 

cad~lar, periler ve dervi~ler gibi ~ah~slard~r. Ço~unun isimleri göksel 

cisimlerden al~ nm~~~ veya o isimlerin müteradifi veya mü~tak~~ kelimelerdir. 

Her üç eserde de "do~a" önemli bir yer al~r. Do~al olaylar~n tasviri 

özellikle, konular~n veya sahnelerin de~i~ikli~inde büyük rol oynar. Gerek 

manzum, gerekse mensur Mihr u Mah'Iarda ~airler veya râvi, okuyucuya 

do~adaki renkleri, hareketlili~i, canl~ l~~~, güzellik veya çirkinli~i göstermek-

te, ku~, a~aç, su seslerini, rüzgar~n esi~ini duyurmakta gerçekten büyük 

ba~ar~~ göstermi~tir. 

~ehir ya~ant~s~nda kulübeler, evler, saraylar, tekyeler, zindanlar, 

kafesler ve kuyular da do~al ve gerçekçi bir biçimde anlat~ lm~~ t~r. 

Bu eserlerdeki hayvanlar~~ da kurtar~c~, koruyucu, öldürücü olarak 

s~ralamak mümkündür. Bir k~sm~~ mitolojiktir. Mesela Mihr'in annesi peri 

padi~ah~n~n k~z~~ iken, kafese kapat~lan birinin kar~s~~ olmu~tur. Keza Mihr'in 

babas~ n~~ Kaf da~~na götüren muhte~em ku~~ Anka olmal~ . Bu eserde 

ku~lardan ba~ka ata çok önem verilir. Ceylan, avc~s~n~~ arkas~ndan ko~turup 

a~k olay~na sürükler. Arslan, kaplan, fil, ye~il gözlü bal~k, zehirli y~lanlar, 

haberci güvercin ve ejderhalar~n da bazen bir k~sm~, bazen tümüne bu 

eserde yer verilmi~tir. 

Olaylar~n cereyan etti~i, konunun ya~and~~~~ yerlere ise bir k~sm~~ hayali 

bir k~sm~~ da gerçek yerlerdir. Mesela Diyar-~~ ma~nk, Diyar-~~ magrib, 
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Serendib adas~, Çin denizi, Hindistan, M~s~r, ~am, Yemen, Medâin, 
Harezm, Semerkand, Rum, Freng ~ehri, ~ehr-i Minâ, Kaf Da~~, Bisütun 

Da~~, Alburz Da~~, Nak~-i Cihan Adas~ , da~~ tepeleri, deniz, deniz k~y~s~ , 
ma~aralar, güzel bahçeler, ba~lar, ~rmak kenan veya ~ifal~~ çe~me ba~lar~~ 
gibi. Ancak, her üç eserde de olaylar, de~i~ik yerler ve ülkelerde, ayn ayr~~ 
cereyan etmi~tir. 

Her üç eserdeki olaylarda yer alan gelenek ve görenekler de hemen 
hemen ayn~d~r. 

Mesela: çocuk do~unca, ~enlik yap~l~r. Ya~l~lara sayg~~ gösterilir, görü~~ 
ve dualan istenir. Tanr~'ya ~ükredilir. Büyüklerin yan~na vanl~nca veya 
yanlar~ndan ayr~l~rken yer öpülür. Bay~lanlar gülsuyu serpilerek ay~lt~l~r. 
Ölülerin defni, onlar~n arkas~ndan yas tutmak, karalar giyinmek ve e~lence 
meclisinde sosyal mevkiine göre yerini almak. Usülüne göre içki içmek, ~iir 
okumak, misafire sofra ç~karmak, misafir a~~rlamak, garipleri evinde konuk 
etmek, misafir kar~~lamak ve geçirmek. Ev sahibinden izin istemek. Hediye 
verip, almak. K~z isteme, k~z verme, baban~n ve annenin söz hakk~ , nikah~n 
önemi. Sava~~ açmak, esirin hayat~n~~ ba~~~lamak v.s, gibi gelenek ve töreler 
günümüze kadar süre gelmi~tir. 

Sihir ve büyüyle ilgili inan~~lar ise: Ism-i `azam okumak, perilerin 
kükürt kokular~ndan ho~lan~p bay~ lmalar~ , içenleri gerçek ~ekillerine 
dönü~türen ~ifal~~ sular, insan~n can~n~~ ta~~yan ye~il gözlü, sihirli bal~klar. 
Gul'un a~~k kemikleri ta~~mas~~ ve insan~n gözüne görünmemesi, rüyalar ve 
yorumlar. Ate~e at~l~nca sahibini yard~ma ça~~ran periku~u tüyleri. 
Kad~nlar~~ öldürmenin hükümdarlara u~ursuzluk getirmesi inanc~ , önseziye 
göre hareket ve daha ba~ka inançlara bu eserde rastlanmaktad~r. Özellikle 

her üç eserde de çocuklar~~ olmayan padi~ahlann, duas~~ kabul olan bir pir-i 
faninin yard~m~~ ile çocuk sahibi olmalar~~ bu eserlerin ortak inanç ve masal 
temalar~d~r. 

Kur'an-~~ Kerim'deki baz~~ âyetlere dayan~larak yap~lan aç~klamalar~~ 
daha çok Cemalfnin Mihr u Mah'~nda görüyoruz. (Bk. Met. s. 67, B. 1393-
263o gibi). 

Her üç eserde de Hz. Muhammed, Hz. ~sa, Hz. Musa, Hz. Davud, Hz. 
Nuh, Hz. Süleyman, Hz. Ali'den sayg~~ ile sözediliyor. Tüba a~ac~ , Kevser, 
Beytullah'~~ ziyaret, Hz. Peygamber'i veya Hz. Ali'yi görmenin kerameti, 
tap~naklar~~ y~kmak, ibâdet, duâ, niyaz, ~ükür, lahavle çekmek, ism-i `azarn 
okumak, Azrail korkusu, Ehrimen'le sava~, hava, su, ate~~ gibi üç unsurun 
kutsall~~~, cennet, cehennem, âhiret gibi dini meseleler ve görü~lere yer 
verilmi~tir. 
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Bu eserlerdeki Ahlaki ve E~itici Hususlar: 
Her üç eserde de yeni bir konuya girerken, ö~üt ve hikmetle söze 

ba~lan~yor; iyili~e kar~~~ iyilik, iyilikle yanl~~lar~~ düzeltme, yalan ve zulmün 
yenilgiye u~ramas~, adil, do~ru ve vefal~~ olmak, güzellikle iyili~i bir arada 
görme, kiifilv olmak, hayalci olmamak, gerçekçi olmak, asâlet ve cevherlilik. 
Mutlulu~un devams~zl~~~ , a~~klara kar~~~ fele~in ac~mas~zl~~~, iyi ö~üt vermek 
dinin ~art~d~r görü~ü, y~lan~n ba~~n~~ küçükken ezmek, ate~i alev bacay~~ 
sarmadan söndürmek, f~ rsatlar~~ kaç~ rmamak. Komutanl~k ve insanl~~~n 
sözle olmayaca~~, her k~ l~ç ta~~yan~ n k~ l~ç kullanan olmad~~~. Her ~eyi insan 
ister, Tanr~~ ise istedi~ine verir görü~ü. Her cins, kendi cinsi ile s~rda~~ olur. 
Keder ve sevinç ikiz karde~~ gibi do~mu~tur. Gam gecesini sevinç sabah~~ izler. 
~ükür, insan~n gönlündeki derdi ve kederi yok eder. Deniz, çamur ve ta~la 
tutulabilir de insan~n a~z~~ tutulmaz. Bu her üç eserde de bunlar ve daha 
birçok e~itici, dü~ündürücü, iyili~e ve do~rulu~a te~vik edici güzel ö~ütler ve 
hikmetler yer alm~~ t~ r. 

Bu eserlerdeki Tasavvuf-I Görü~~ ve Dü~ünceler: 
Gerek `Assar, gerek Cemali, gerekse mensur Mihr u Mah'~n ravisi veya 

yazar~~ eserlerinin giri~~ ve sonuç k~s~mlar~ nda bu söyledikleri ve yazd~klar~ n~n 
tasavvufi, irfani sözler oldu~unu ~srarla belirttikleri gibi, ayr~ca yeri geldikçe 
tasavvufun baz~~ önemli meselelerini de aç~ klam~~lard~ r. 

`Assar, mesnevisine a~k alemi padi~ah~ n~n övgüsü ile ba~l~yor ve daha 
sonraki beyitlerde co~ku ile ilahi a~k~~ anlat~yor, a~k~n mertebelerini ve 
merhalelerini aç~kl~yor. 

LAZ 	 ( ~~ b) 
I. 	 ( ~~ ob) 

Bu konuda Cemali-yi Dehlevi de a~kta a~~k ile ma~u~un birli~inden 
yani, vahdet-i vücuddan sözederken, insan~n ne kadar tehlikeli olursa olsun 
önündeki a~~kl~k yolunu dü~ünmeden a~ka binerek kat'etmesi gerekti~ini, 
a~k yolunda gev~ek olan~n Cebraille bile olsa, bu yolu kat'edemeyece~ini, 
a~~k bu yolda sebatl~~ ve vefal~~ olursa, bu sadakatten a~~k ile ma~u~un ayn~~ ve 
tek ~ey olacaklar~ n~~ (s. 2047), a~k~~ oyun sanmamak gerekti~ini, a~k~n bir 
gerçek oldu~unu anlat~yor. 

Özellikle mesnevilerde ayr~ca ruh ve beden ili~kisi, sûret ve mana, 
vahdet ve kesret, dergah-1 gedayan-~~ ilahi, insan-~~ kâmil, merd-i Hüda-bin, 
âlem-i lâhut, âlem-i gayb ve ~ahadet, âlem-i misal ve melekût (Cemali, s. 35 
vd.) müridlik, ~eyhe irâdeyi teslim, mezheb-i a~k, nur-u mutlak, Mansur ve 
Ene'l-Hakk, Allah, sab~ r, ehl-i dünya ve rüya görmek gibi tasavvufi konular 
ve meselelere eserlerin tümü içerisinde cla~unk olarak yer verilmi~tir. 

Mensur Mihr u Mah k~ssas~nda ise pir ile Keyvan aras~nda a~a~~daki 
tarzda bir diyalog yer al~yor.: 



MIHR U MAH VE MIHR U MÜ~TERI MESNEVILERI 
	

1167 

Mihr, "Ey pir, ben bir cennet gördüm. Ordakilerin baz~s~n~n gözü aç~k, 
baz~s~n~n ise gözü kördür. Gözleri aç~k olanlar, kalp gözleri aç~k olanlann 
gördüklerini inkâr ediyorlard~ . Keyvan: "Bunlar velilerdin Tanr~ , gerçe~i 
ara~t~rana sürme sürmü~tür. Onlann gözlerine sürme çekilmi~tir. As~l 
körlük, bunlar~n gördüklerini görmemektir." 

Bu Eserlerdeki Be~en Duygular: 
Kahramanlar birbirlerini sever, aralar~nda dost ve dü~manl~k kurarlar. 

Ana-baba-evlat sevgisi ve ba~l~l~~~~ vard~r. Akrabal~k ve arkada~l~k 
duygular~, insanlardaki do~a ve hayvan sevgisi, tecessüs, do~ruluk duygusu, 
aynl~k, özlem, kavu~ma, hastal~k, ya~l~l~k, korku, ölüm, vefa, kadirbilirlik 
gibi evrensel duygular~~ bu eserlerde en iyi bir ~ekilde i~lenmi~~ olarak 
görürüz. 

Bu Eserlerdeki Say~~ ve Zaman Kavram~: 
Masal ve destan gelene~ine uygun olarak eserlere, "çok eski devirlerde" 

ibaresiyle ba~lan~yor. Insanlar, ~~ 5oo, 200, 120 y~l ya~~yabiliyor. Devlerin 
askerleri 700 000 dir veya padi~ahlar~n 500 vilayeti, KaPtan Kafa erteni 
vard~r. 40 gemi yükü e~ya ta~~n~r. Mücevherlerin say~s~~ yoktur. Adalar 
aras~ndaki uzakl~k alt~~ar ayl~kt~r. Mihr, 7 ya~~nda okur, ok atar ve her~eyi 
bilir. 18 ya~~na gelince de a~~k olur. Bunun d~~~nda üç, yedi ve dokuz say~lar~~ 
çok kullan~lm~~t~r. Bu say~lar~n sihrine inan~ l~r. Ayr~ca, gece sabah, bahar, 
k~~~ tasvirleri de olaylar~n cereyan~nda önemli zaman birimleri olarak yer 
al~r. Tayy-~~ zaman ve tayy-~~ mekan gibi ola~anüstü olaylara da 
rastlanmaktad~r. 

Mihr u Mah, Mihr u Mü~teri ve mensur Mihr u Mah'~n konu ve 
mahiyetini bu ~ekilde inceledikten sonra, her üç eserde konunun be~~ ayr~~ 
k~sm~nda, yani konunun i~leni~inde bu üç eser aras~ndaki benzerlik ve 
ayr~l~klar' kar~~la~t~rd~~~m~zda a~a~~daki sonuçlara vannz: 

~~ — Her üç eserin ba~lang~ç veya hareket notkas~, temas~~ ayn~d~r. Bu, 
birçok hikaye ve masallarda kar~~la~t~~~m~z çocu~u olmayan padi~ah 
temas~d~r: Mihr u Mü~teri, çocu~u olmayan Istahr padi~ah~~ ve vezirinin, 
t~ls~ml~~ haplar içmek suretiyle dünyaya gelen çocukland~r. Cemall'nin Mihr 
u Mah mesnevisinin erkek kahraman~~ Mah da çocu~u olmayan Bedeh~an 
padi~ah~n~n dua ile dünyaya gelen o~ludur. 

Mensur Mihr u Mah k~ssas~nda ise Mihr, Ma~r~k diyar~~ padi~ah~~ Haver 
~ah'~n, Hz. Süleyman'~n t~ls~ml~~ yüzü~ü sayesinde, Armiye Hakim'in 
büyüsü ile peri padi~ahm~n k~z~yla evlenmesi sonucu dünyaya gelmi~tir. 

2 - Çocuklar~n yeti~mesi, ava giderken yollar~n~~ ~a~~rmalan, 
rüyalar~nda veya okulda birbirlerine a~~k olmalar~: `Assar'da, ~ah ~apur'un 
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o~lu Mihr ile vezirin o~lu Mü~teri ayn~~ zamanda do~ar, büyür, okula gider, 
ayn~~ e~itimi görürken birbirlerine platonik anlamda a~~k olurlar. 

Dehlevrde erkek kahraman~n ad~~ Mah't~r. O da klasik 
e~itim görmü~~ ve on sekizine gelince rüyas~nda Mihr'i görüp a~~k olmu~tur. 

Mensur Mihr u Mah'da ise, Ma~nk Padi~ah~~ Haver ~ah'~n o~lu 18 
ya~~na gelince bir gün ava ç~kar. Bir ceylan~n pe~ine dü~erek deniz k~y~s~na 
gelir. Orada Mü~terrye rastlar. Mü~teri ona Hilâl-i Magribrnin k~z~~ 
Mah'~n resmini gösterince a~~k olur. 

3 — Bu a~~klar~n sevgililerine kavu~mak için uygulad~klar~~ yöntem 
ayn~d~r. Arkada~lar~n~~ al~p yollara dü~erler, tehlikelerle kar~~la~arak 
devlerle sava~~rlar. Gittikleri yerde güçleri ve yetenekleri ile kendilerini 
kabul ettirirler. Kimi M~s~r padi~ah~, kimi Trablus kalesini fethederek 
ülkeye hükümdar olur. Ancak `Assar'da, Mü~teri de Mihr kadar çile çeker. 
Denize dü~er, ölüme mahkûm edilir. Her üçü de sonunda sevgililerine 
kavu~arak ülkelerine dönerler. 

`Assar, ba~~nda öykünün ne~'eli bitece~ini vaadetti~i halde, 
sonradan bütün hikâye kahramanlann~~ arka arkaya öldürür. 

Cemali, daha dramatik bir son verir. Tam dü~ünleri olurken, 
babas~n~n ölüm haberi ile önce Mah'~~ ve Mihr'i, sonra da bütün dostlar~n~~ 
s~ras~yla öldürür. Mensur hikaye de bu konuda sonuç daha gerçekçidir. 
Mihr, Mah ile birlikte gelip babas~n~n taht~na oturur, sonra ölürler. 

5 — Hepsinde ~airler, eserlerinde, dünya, âhiret ve san'at 
dü~üncelerini, aç~klamak suretiyle k~ssadan hisse ç~karmak istemi~ler ve 
de~i~mez ö~ütler vermi~lerdir. 

TÜRK EDEBIYATINDA MIHR U MÜ~TERI 
VE MIHR U MAH MESNEV~LERI 

Türk Edebiyat~nda Mihr u Mü~terryi ilk olarak Münir! Ahmed 
Çelebi 20, `Assar-i Tebrizrnin Mihr u Mü~teri adl~~ mesnevisini Türkçeye 
çevirmek suretiyle yazm~~t~r. Müniri, Amasyal~~ olup sultan II. Bayazid 
devri âlimlerinden ve ~ehzade 	Ahmed'in müntesiblerindendir. Türkçe 
divan~~ da vard~r. Amasya Tarihinde kendisinin ve babas~n~n adlar~, Müniri 
Mehmed Çelebi b. Yusuf Ni~anc~~ olarak kay~tl~~ bulunmaktad~r. 

Müniri, Mihr u Mü~teri çevirisini, nazmen, hezec bahrinde, (Mefâ'llün 
mefâ'ilün faûlün) vezninde, H. 89 ~~ / M. 1486 y~l~nda yazm~~~ olup 6 o ~~ ~~ 
beyi ttir. 

20  Bk. Istanbul kitapl~klan Türkçe yazma divanlar katalog'', c. I, s. 94.-95 Ist. 1947; Rieu 

OR 7475: Latif~~ Tez. s. 318; Osmanl~~ Müellifleri II, 4o5, Hüseyin Husameddin, Amasya tarihi 

c. 111, s. 248, Ayten Akmandor, Münügnin Divan~, Yüksek Lisans tezi, DTCF Eski Türk 

Edebiyat~~ Kürsüsü (bas~lmam~~) 1980. 
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En eski nüsha, müellif hatt~~ ile British Museum'da bulunup H. 892/M. 

1486-7 tarihli, nestalik yaz~~ ile 238 sayfad~ r. 

Ba~~: Gönül k~l zikr-i bismillah miftah 

Ki feth ola kilid-i genc-i Fettah 

Sonu: Müniri, rü-siyah~~ k~ lma merdüd 

ilahi ahirinde eyle mahmüd 

ve 	
.L.4 „:" cs 	 2..11,1J .511 

(H. — 892) 	Z. k;Lcsi  

Müniri, H. 927/ M. 1520 tarihinde Sofya'da vefat etmi~ tir. Do~um 

tarihi belli de~ildir. 
Müniri çevirisi ile `Assar'~n mesnevisi kar~~ la~ t~ r~ ld~~~nda s. ~~ b-3ob 

aras~ ndaki 30 sayfal~ k k~sm~n çeviri olmay~p, bizzat Müniri taraf~ndan 

yaz~ lm~~~ bulundu~u anla~~ l~r. Çeviri, s. 3 ~~ a da A~az-~~ Dastan ba~ l~~~yla 

ba~ l~yor. Fakat aralarda bulunan 6 gazel Münirrye aittir. `Assar'~n Mihr u 

Mü~ terrsi 51 20 beyit, Münirrninki ise 6000 küsurdur. ~air gerekli gördü~ü 

yerlerde ilâveler yapm~~ t~r. Bunun yan~nda, tercüme ile asl~n~ n dikkatlice 

kar~~la~ t~ r~ ld~~~nda, bunun oldukça serbest, mealen yap~ lm~~~ bir çeviri 

oldu~u anla~~ l~ r. Çok az beyit asl~ na uymaktad~ r. 

Mesela, ~ah ~apur'un Mihr ve Mü~ terryi okula göndermesi. `Assar, s. 

2 ~~ b-Müniri tercümesi 43b. 

Dilersen Mem içre kadr-i talT 

Düri~~ ilme k'annunladur mali 

Bulur `ilmiyle bes ehl-i mani 

Fenasuz bir hayat-~~ cavidam 

Olur rrii ~ol ki ilmile `alemdür 

D~raht-~~ cehle mIve bes ademdür. 

Farsças~ : 

Li 	ti P ,S3 jr 1; 4.5'. 	L.C."-”:". 	 ?‘• 

jI 	j1.0 	 Lj.A 1.  

Ki çun mihr-i dilara vü dilefruz 
Meh-i nev gibi artar idi her rüz 

Demadem devlet ü ikbal ü baht~~ 

Terakkide olub gözlerdi taht~~	
Bellek?: C. XLV11, 74 
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Sehin~ah gördü kâbil ~ahzkle 
Didi virmek gerekdür üstâcle 

Farsças~: 

jr:-; 	?:` 
4?)J 	„t..l.;~; 

Bir ba~ka örnek: Münir! (4a) Fi beyan-~~ a~k ve makamât 

Hudâyâ hurrem it `i~kunla dn~~ 
Sevindür gönlümi ~ki it revân~~ 

Dil-i pür sfiza micmer gibi od ur 

Ki yanam ~em' gibi fikrüm o dur. 

Uyar gönlümdeki ~em-i safay~~ 

'Ata it hücre-i dna ziyây~~ 

Kadim! â~mâl~ ktan haber vir 
Nesim-i subh-u vaslundan eser vir. 

Buyur gönlüme ba~-~~ ~~ka gelsün 
Aç~ lm~~~ gonçe-ve~~ gül gibi gülsün 

Medi*a~k içinde gerçi yâ Rab 
Çürütdüm ömrümün sermayesinheb. 

Kapard~~ gönlümi geh bir dila-râm 
Ki ans~z hergiz etmezdi dil ârâm. 

`Assar S. ~~ ~ a Fi Meratib-i `Isk ve makamatihi 

	

4.5-- 	L. LZ.AJLJ j  ,;_to 
.1) 	)‘.;S 

Görüldü~ü gibi ayn~~ ba~l~k alt~nda ayn~~ konuyu ba~ka ba~ka 
anlatm~~lard~ r. 

Münir! otuz birinci sayfadan itibaren yani Agâz-~~ Dastan'dan sonra 
genellikle ba~l~ klara ba~l~~ kalm~~, fakat metni mealen çevirmi~ tir. Bununla 
beraber eserin esas~n~~ de~i~tirmemi~~ olup, olaylar, yerler, ki~iler tamamen 
`Assar ile ayn~d~r. Ancak, diledi~i yerde ilâveler yapmak suretiyle asl~n~, 
yakla~~k bin beyit kadar uzatrru~ur. Münirrnin mesnevlsi ilk Türkçe çeviri 
olmak bak~m~ndan önemlidir. Ayn~~ zamanda tasavvufi bir metni nazmen, 
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son derece ak~c~~ ve aç~k bir üsliipla ifade etmesi de Münirl'nin usta bir ~air 

oldu~unu kan~tlamaktad~r. 

Zebân-~~ Fârsi vü Türki dilde 

Bugün ~i'rün durur söylenen ilde 

Kaside vü gazelde az nazirün 

Fütadesin veli yok dest-girün. 

~eker guftars~n kân-~~ melâ'hat 

Ki var herbir sözünde bin halavet 

Bugün gerden ke~-i cari z~yans~n 

Suhen-verlikte gey rü~enrevans~n 

Beyitleriyle Müniri de kendi de~er ve gücünü ifade etmektedir. 

Daha önce de de~indi~imiz gibi `Assar'~n Mihr u Mü~terrsini 

Müniri'den sonra be~~ Türk ~airi daha Türkçeye çevirmi~tir. 

KIYASPN~N M~HR U MAH MESNEV~S~~ 

~nceledi~imiz ikinci Türkçe eser, Kastamonulu Klyâsrnin Mihr u Mah 

adl~~ mesnevisidir 21 . 

Klyâsi'nin ad~~ ~brahim'dir. 21  ~stanbul Kad~s~~ Saçl~~ Emir Efendi'den 

icâzet alarak, adliyeye girmi~tir. Kanuni Sultan Süleyman devrinde 

ya~am~~ t~r. Mihr u Mah-~~ K~yâsi'nin bilinen tek yazma nüshas~, ~stanbul 

Süleymaniye Kütüphanesi Esat Efendi No: 2923 te olup 57 yaprakt~r. Her 

sayfada ~~ ~~ sat~r bulunmaktad~r. Me~in ciltli, nesih yaz~~ ile yaz~lm~~, istinsah 

tarihi ve müstensihinin ad~~ bulunmamaktad~r. 1192 beyitten ibâret olup 
Milâtün Milâtün milün vezniyle yaz~lm~~ t~ r. 

Ba~~: Besmele sernâme-i fettâhdur 

K~fl-~~ bâb-~~ ma`niye miftâhdur. 

Sonu: Tâ ebed turdukça divan~~ felek 
Ber karar oldukça erkân-~~ melek 

Asker-i encilm-misâ1 içre müdâm 
Taht-~~ gerd~:~n üzre ol bedr-i tamam 

Münir?: Gönül k~l-zikr-i bisrnillaha miftâh-Ki feth ola kilid-i genc-i 
fettah, besmelesi ile K~yasl'ye ilham vermi~tir. 

21  Bk. Osmanl~~ Müellifieri, c. II, s. 309; Riyazu'~uara tezkeresi; Yazma S. 88 Hammer, c 
1, s. 282, Latifi tez. s. 276 Der saadet 134; Ali, Kunhu'l-Ahbar yazma Ismail Saib 4.15 b. 



1172 	 MELIHA ANBARCIO~LU 

K~yasi'nin Mihr u Mah'~~ besmele, tevhid, münacaat, naat-~~ Hz. Resul 
(S.A.), vasf-~~ Hz. Ebu Bekir, Hz. Osman, Hz. Ali, Hz. Ömer, Kaside-i 
medhiye-i ~ah Süleyman Han-~~ Süleyman-~~ zaman (s. 6b) ile devam edip: 

Ey ~eh-i encum sipâh u H~zr kan~~ 
V'ey Sikender-kudret ü `isi-safa 

Asitanuil mesned-i tâk-i felek 
Hak-i rahuil çe~m-i mâha tütiya 

Hâme-i zerle zeberced levhaya 
Mihr tasvirüft yazub eyler seni 

Mâh-~~ nevden Mü~teri ahkâmuiia 
Çekdi tu~râ-yi muzaffer dâ'imâ 

Mülk-i âlemden kamu el çekdürür 
Her kiminle itse niyzei~~ merhabâ 

Dü~di Hâk-i pâyürie zerre misal 
Bâd-~~ hasretle K~yâsi-i gedâ 

Sonra kendinden bahsedip diyor ki: Ben marifet bezminde bir mumum 
ve kendi içimin ya~~~ ile yananm. 14 ya~~nda bir çocukken, ilim denizir~e 
dü~tüm. üzüntülerle gönlüm yorgun ve k~skançl~klardan bir kö~eye 
çekilmi~ken padi~ah~n hürmeti bütün dertlerime deva olacakt~r. 

Döndü~ince tâ k~yamet Mihr u Mâh 
Virdü~ince âleme nar u ziya 

F~rsat u nusrat kâfadarun olup 
Rehber olsunlar önünce evliya 

Sebeb-i telif-i kitab'da ise (s. 7a), padi~ah~n övgüsünü yazarken ~ah 
Süleyman rüyas~nda ona, "Bakal~m bulunmayan neyin varm~~?" diye 
sormu~. K~yasi, ertesi gün dostlar~ndan bu rüyan~n tabirini istemi~. Onlar da 
"yüce bir inciden söz et" diye tâbir etmi~ler. O da: 

"Bergüzâr içün o ~âha ma-hazar 
Bahr-i ma'niden ç~kard~m bir güher, 
kitapta â~k ve marifetten söz edece~ini bildiriyor. 
(Bk. Matla-~~ dastan s. 8a): 

Mihr u Mah'm Konusu ve Mahiyeti: 

Cânib-i Ma~rik'de ~skender gibi görkemli bir padi~ah varm~~, ad~na 
Sultan-~~ Muin derlermi~. Ancak bu padi~ah~n çocu~u yokmu~. Bir rüya 
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görüp yorumunu yapt~rm~~. Yorumdan ç~kan sonuca göre güne~~ gibi bir 
güzelle evlenmi~~ ve bu evlilikten Mah do~mu~. Mah, 14 ya~~na de~ince 
sultan ölmü~~ ve yerine Mah geçmi~. Selvi gibi ba~~nda kavak yelleri esince 
aras~ra gülbahçesine gidip, bülbül seslerini, rüzgarla gülün sohbetini 
dinlermi~. Hikâyenin devam~nda: 

Mah bir sabah erkenden avlanmak için gider. Avlan~p dönerken 
çay~rl~k çimenlik bir yer görür ve oradaki ulu bir a~ac~ n gölgesine uzan~ r. 
A~ac~n tepesinde bir güvercin görüp onu yakalar. Güvercinin boynunda 
alt~n bir halka, kanad~ nda da bir ka~~ t varm~~. Ka~~d~~ aç~p bakt~~~nda, çok 
güzel bir genç k~z resmi görür. U~ra~~p, resimdeki muammay~~ çözmü~~ ve 
bunun Çin padi~ah~n~n k~z~~ oldu~unu anlam~~ t~ r. K~z~n ad~~ Mihr imi~. Mah 
bu k~za a~~k olur. (Mensur Mihr u Mah k~ssas~nda oldu~u gibi). Bundan 
sonra gazel okur, a~lar, s~zlar. Be~ir adl~~ ak~ ll~~ kölesinin tavsiyesi üzerine 
a~k~n~~ unutmak için hergün gezip dola~~ r. Ama yine de Mihr'i unutamaz. 

E~lence meclisleri düzenletir. ~em'e hitab eder. Bu ~em' ile konu~ma motifi 
`Assar ve Cemali'de de vard~ r. 

Mah gördi kim yanar ~em'ün dili 
Ba~r~ n~~ delmi§ f~ tilinün dili 

Kudreti yok kim vire bir dem cevab 
Dönüben pervaneye itdi hitâb (s. ~~ 513) 
Sonunda Mah'~n sabr~~ tükenir. Saba rüzgar~~ ile Çin ~ehrine mektup 

gönderir ve der ki: Ey saba, dua et, içimin yaras~n~~ eline sundu~um lale ile 

gönder ve ona de ki: Sana a~~k bir genç var, ney gibi feryad ediyor... Bu 

sözlerle Mah, halini baci-~~ sabaya aç~klay~p, gözya~lar~~ ile de bir yapra~a 

yaz~ p Saba'ya verir, Sab5., yapra~~~ al~ p Çin ve Hit â yoluna dü~er. Mah yine 
âh eder. Ak~ll~~ Be~ir gelip: Çin'e asker çekelim ve o güzel Mihr'den haber 
alal~m. E~er kaçarsa, yakalar~z, diye Mah'~~ teselli eder. Mah dü~ünür ve 

sava~a karar verir: 

Çun has~l old~~ cihânda bu haber 

A~ka derman ya sab~rdur ya sefer 

Sabr ol~nmaz çünki ne itmek gerek 
Çin e dek asker çeküp gitmek gerek (s. ~ ga) 

Sonunda askeriyle birlikte Çin'e gider. Da~da, ba~da konaklayarak ve 
zülf-i yar~~ dü~ünerek ~iir söyler. 

Bir sabah, Sabâ-y~~ Çin'in geldi~ini görüp, Sahra-y~~ Çin'e yakla~t~~~n~~ 
anlay~p sevinir ve Çin redifli ~u gazeli söyler: 
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Gazel (S. 2 Ib) 

Çe~müne hemserdür ol giys~71-yi Çin 

Misk ile me~hürdur ahû-y~~ Çin 

Halka halka kâkülün yad eylesem 

Can me~am~ na iri~ür bûy-i Çin 

Nola haddün zülfüne olsa karib 
Lâlezar itmi~~ seraser süy-i Çin 

Sünbülün yad eylesem ~ rmak olur 

Ya~uma dirlerse nola Cûy-i Çin 

Ol saç~~ anber-fe~an~~ arayu 
Eyler isem nola cust u cûy-i Çin 

Mah, denizler gibi askeriyle gelip, Çin yak~ n~ndaki bir sahrada 

konaklar. Uykusu kaç~p ve anyla dola~maya ç~kar. Çemenzarda güzel bir 
gazal görür, al benekli, kara gözlü bir maral. Ceylan, Mah'~~ görünce kaçar. 

Da~l~k yere do~ru ko~maya ba~lar. Mah, bir kemend atarak hayvan~~ 

yakalar. Bu hayvan~~ hay~ r alâmeti sayar. O s~rada atlann üzerinde birçok 

güzel k~z~ n kendisine do~ru yakla~t~~~n~~ görür. Aralar~ nda genç bir delikanl~~ 

vard~ r. Bu delikanl~~ Mah'~ n yan~ na yakla~~p, selam verir ve Mah'~n tuttu~u 

ceylan~n kendisinin oldu~unu, gece saraydan kaçt~~~n~~ ve onu geri vermesini 

söyler. Kar~~l~~~nda Mah'a inci ve yakut vermek ister. Mah müjdelik 
istemez. Yolu göstermesi için bir köle ister. Daha sonra ona ceylan~ n~~ geri 

verir. Genç, ceylan~~ al~ p gider. Sonradan Mah pi~man olur. Beni aldatt~ . 

~a~k~nl~ktan ad~ n~~ bile soramad~m. Olan oldu, giden gitti, diye esef eder. 

Ordusunun yan~na döner ve sevgilisi için gözlerinden kanl~~ ya~lar döker. 

O gencin Mah'a ba~~~lad~~n kölenin ad~~ Nû'man'd~r. Niiman Mah'~n 

yan~na gelerek, e~er derdini kendisine açarsa, ona yard~ m edece~ini söyler 

(s. 25a) 
Bahr-i 	t~bba oldum a~ina 
N'ola i'larn eylesen derdün bana 

Belki ben o derde derman eyleyem 
Mü~kil ise dahi Asan eyleyem 

Mah, ~öyle cevap verir: (s. 25b) 

Didi ey Nu'man bu derd-i '~~kdur 

Kim bu derdi çekse merd-i '~~kdur. 
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~erbetile buna olunmaz ilc 
Ger ilk olsa harb olur mizâc.... 

Sonra Mah, bütün derdini Nu'man'a açar, Nu'man Mah'~ n maceras~n~~ 
dinledikten sonra, kendisinin Çin padi~ah~ n~n k~z~~ Mihr'in hizmetçisi 
oldu~unu bildirip der ki: "O avlad~~~n ceylan, bir gece Mihr'in saray~ndan 
kaçt~ . Mihr üzüldü ve onu her yerde arad~. Sonunda k~yafet de~i~tirerek 
erkek k~l~~~na girdi. Hep birlikte ceylan~~ aramaya koyulduk. Tam o s~ rada 
sen, gün gibi ortaya ç~kt~n. Mihr bana: "Bu gelen padi~aht~ r. Beka aleminin 
padi~ah~d~ r. Kartal gibi kanad~ n~~ aç~p avlanmaya ç~ km~~. Belki de benim 
ceylan~ m~~ o avlam~~ t~ r". dedi ve senin yan~ na geldi. Senden caylan~ n~~ isteyip 
ald~ . Sen de av~ n~~ vermekle Mihr'i çok mutlu ettin. Mükâfat olarak beni sana 
ba~~~lad~ . Bana da ayr~ l~rken iltifat ve nasihat etti. O, güvercinin kanad~na 
ba~lanm~~~ olan resmin asl~ n~~ sorarsan dinle, onu da sana anlatay~m" diyen 
Nu'man, sözlerine ~öyle devam etti: "Bir gece Mihr rüyas~nda gömle~inin 
uçtu~unu görmü~. Gökteki ay uzan~p gömle~i yakalam~~~ ve sonra Mihr'e 
geri vermi~. Mihr, ay~~ kasr~na davet etmi~~ ve bo~~ gitme, demi~. Uyan~nca 
rüyas~ n~~ tabir ettirmi~. Ona demi~ler ki, rüzgârda uçan o gömlek, senin 
vücudunun resmidir. Rüzgâr ise uçan ku~tur. Gömle~i alan ay ise, sancak 
sahibi bir padi~aht~ r. O, ku~u yakalay~ p kanad~ ndan resmini alacak, resmi 
görüp hayran olacak, a~layan, s~zlayan bir a~~k olacak, zülfunü dü~ünüp 
sana yol bulacak. Bu tabiri duyan Mihr, her i~i b~ rak~ p bir k~za resmini 
yapt~ rd~. O resimde remizle ad~ n~~ bildirip bir güvercinin kanad~ na 
ba~layarak senin ülkene gönderdi. Sen de o resmi al~ p Mihr'e a~~k olunca, 
Mihr'in rüyas~~ gerçekle~mi~~ oldu." 

Gerçi ate~dür ~ehâ ~~kun oku 

Sabr ol~ ncak gülistan olur sonu(s. 29a) 

Nu'man, bu durumu Mihr'e anlatmak için Mah'tau izin ister. Mah, 
sevinir ve ona hediyeler verir. Mah, Numan ile Mihr'e bir mektup yaz~p 
gönderir. 

Mâh nam imi~~ o gark-idüd-i'ah 
Iktiran itse 'aceb mi Mihr ü Mâh 

Nu'man gelip Mihr'e mektubunu verir. Ayr~ca Mah'~ n hasretle nas~ l âh 
ü vah etti~ini anlat~r. Sonradan ona ö~üt verip der ki: (s. 32b) 

Bah~~ idüp Isi-demün ile necat 

K~l revan ol kü~te-i i~ka hayât 
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Bivefâdur hüsn çün ömr-i seri 

Dehr gibi kimseye olmaz ~efi 

Vakti geçse revnMc~~ olmaz gülün 

Nagme-i ~evki kesilür bülbülün 

Fursat~~ fevt eyleme ey meh-cebin 
Zâyi olmad~n bu'ömr-i nâzenin 

Hemdem ol ol pâdi~ah-~~ âleme 
Bir demün olsun muhâseb bin deme 

Bu sözlerle Nu'man Mihr'in kalbini yumu~at~ r. O da inci gibi gözya~~~ 
döker. Sonra da Nu'man ile Mah'a bir mektup göndererek der ki: (s. 33a) 

Saklasun ~̀~k~~ kalbinde hemçü r~ih 

Bulmak isterse merâm~na fütûh 

Sonra Nu`man'a, Mah'~n kendisini babas~ndan istemesini tenbih eder. Mihr 
de Mah'a â~~k olur. Numan ç~k~p gelir. Mah çok sevinir. Olup bitenleri 
anlat~ r. Mihr'in mektubunu verir ve onun sözcü istedi~ini bildirir. Mah, 
sevincinden gazel okur: 

irmesi yak~ndur ol Mihr-i visâl 

N'ola teskin olsa süzüm ~em-var 

Geçdi firkat irdi vuslat mevsimi 
Gitdi eyyâm-~~ ~itâ geldi bahar (s. 35b) 

Mah, Çin Hakan~na mektup yazarak Mihr'i ister ve mektubunu 

Nu'man ile gönderir. Güvenilir adam~~ Resul'ü de onunla birlikte yollar. 

Mektup Çin Hakan~na ula~~nca çok k~zar ve Resul'e ~öyle der: "Mah, 
nas~l yanl~~~ b~r yol tutmu~. Örümcek a~~yla anka m~~ yakal~yacak? Benimle 
dostluk ili~kisi kurmak istiyorsa, memleketinde otursayd~. Takdirde sebat 
edip kendi i~i ve gücüyle u~ra~sayd~ . O zaman belki istedi~i ~ey olurdu. Bir 
padi~ah~ n derya-dil olmas~~ gerek. Halbuki Mah, sabit kadem olmay~p askeri 
ile mülküme `alem çekti. Hududumu geçti. Haddini a~t~. Beni yenmesi güç 
oldu~u halde hileye ba~vurdu. ~imdi bana yalvar~ r gibi yap~yor. Halbuki 
maksad~~ taht~ m~~ hileyle almak. Ak~ ll~~ olan ise, hileye taht b~rakmaz. Bu kötü 
niyetin gizli sakl~~ kalaca~~n~~ sanmas~n. A~z~~ e~ri olan ensesinden anla~~ l~ r. 
Mah, k~z~m~~ ancak ay ile güne~~ birle~irse al~ r. Bu da olanaks~zd~r. Haydi ey 
Resul sen git Mah'a söyle hileli i~ler yapmaktan vazgeçsin. Mertse ortaya 
ç~ ks~ n; yoksa ba~~n~~ al~ p gitsin buralardan. Haz~ r iseler sava~al~m. ~arap 
yerine kan içip bezm eyleyelim." Ayr~ca mektup da yazd~ r~p Resul'e verdi. 
Resul, süratle gidip Mah'~n ordusuna eri~ ti. Huzura var~ p mektubu vererek 
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nas~l döndü~ünü anlatt~. Daha sonra yeri öpüp d~~ar~~ ç~kt~~ ve çad~r~na 
döndü. Mah, yaln~z kal~nca mektubu okuduktan ve kendi kendine 
"Hakan'~n hiç sa~duyusu yokmu~" diyerek ~u gazeli okudu: 

Mihr isterken cefâyâ u~radum 
Bal yâd itdüm belâya u~radum. 

Zülf~~ alt~nda virüp hâline dil 
Çin'den geçdüm Hitâ'ya u~radum (s. 41a) 
Ertesi sabah Hakan-~~ Çin'e sava~~ açmak için yüce divan~~ toplar. Karar 

al~n~r. Ordu sava~a haz~r olur. Mah, k~l~c~n~~ ku~an~r, at~na biner; sanca~~n~~ 
çekip y~ld~z kadar kalabal~k askeriyle yola ç~kar. Içi Mihr için kan 
a~layarak, sabahtan ak~ama kadar yol al~r. Ak~am bir yerde konaklarlar. 
Mah'~n çetr-i ~ah' kurulur. Mah, gece Tann'ya niyâzda bulunur. O s~rada 
bir gürültü duyar. Kap~~ a~as~n~~ ça~~r~p gürültünün nedinini sorar. A~a da 
der ki: "Dün Hakan-~~ Çin, ülkesinden ç~k~p, geçit vermeyen bir yere konmu~~ 
ve bütün da~~~ askerleriyle çepeçevre ku~atm~~. Kendisi da~da saklanarak 
etrafa gözcüler göndermi~. Bu s~rada bizim gözcüler de onunkilerle 
kar~~ la~~p sava~m~~lar. Çok kan dökülmü~. Bizimkiler onlar~~ yenmi~. Çin 
Hakan~, yar~n sabah sava~acakm~~. Bunu duyan askerlerimiz denizler gibi 
co~tular. ~~te o gürültülü sesler bundan ötürüdür." Bu haberi duyan Mah 
çok sevindi. Saç~lar saçt~. Askerler e~lendiler. Saz çal~p oynad~lar. Mah, 
Kur'an açar ve Gazi bahsi ç~kar. 

Mah Çin Hakan~~ ile kar~~la~~r, sava~~r ve onu yenilgiye u~rat~r. (s. 45a - 
4513.) 

Al bayraklarla asker bi gürnân 
Virdi cennet lâlezar~ndan ni~ân 

Yenilgiye u~rayan Hakan-~~ Çin, terk-i diyar eyler. Mah, hemen 
Mihr'in saray~na gider. Mihr'i al~p kendi ülkesine Rtiy-i zemin'e götürür (s. 
4913)• 

Feth idüp ol dem sarây-~~ Mihr'i Mâh 
Eyledi kapu a~as~na nigâh 

Didi: Ey a~a-y~~ bâb-~~ âsmân 
Hâdim-i serdâr-~~ havrâ-y~~ cinin 

Yün i ol Mihr-i zamana vir haber 

Di ki geldi k4una bir 	der 

Dirler imi~~ nâm~nâ Sultan Mah 
Benden imi~~ can ile bi i~ tibâh 
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'I~kun ile eyleyüp terk-i diyâr 

Mülküne irmi~~ bulup bir rehgüzâr 

H~rmen-i sabr bad-i firkatun 
Târümâr imi~~ çekermi~~ mihnetün 

Olmam~~~ varlun niyaz ile nasib 
Ti~~ ile dergâhuna olm~~~ karib 

Iki ki maksfid~~ k~lasuz terk i-Çin 
Idesüz azm-i reh-i gevher nigin 

Kap~a~as~~ bu sözleri Mihr'e iletir Mihr, bir gül yaprak) gibi titrer. 

Saçlann~~ çözüp âh eder, a~lar, içi yanar. Babas~~ için gözlerinden kanl~~ ya~lar 

döker. Karalar giyinir. Sanki güne~~ bulutlar aras~na girmi~~ gibi. O s~rada 

dad~s~~ gelerek Mihr'i teselli eder ve ~öyle der: "A~lay~p durma. O Sultan 

Mah, senin kölen oldu. Ne zamand~r a~k~nla ah eder. A~k~n k~l~c~~ can~na 

yetince o da istemeyerek k~l~ç çekti. Üzülme, baban ile Mah ban~~r. 

Sava~tan sonra bar~~~ iyidir. Bargan dostlar daha de~erli olurlar". Mihr, 

dad~s~mn sözünü dinler. Bir taht~revan haz~rlat~r. 300 de cariye alarak 

Ma~rik saray~ndan Mah'a dogru yola ç~kar. Mah ise ba~~n~~ gö~e kald~rarak 

Yüce Tanr~'ya ~ükr eder. Mihr'e mücevherler saçar. 
Mah, Mihr ile ülkesi Ruh-u zemin'e gelip izzet ve devletle taht~na 

Oturur. 

Büyük bir dü~ün haz~rl~~~~ yapt~r~p, görkemli bir törenle evlenerek 

muratlarma ererler. (s. 56b) 
Bülbül ü gülve~~ olub bu iki yar 
Ne 'adil mekri vü ne alam-~~ hür 

Dü~diler bir gülistan-~~ vahdete 

Old~lar naz~r cinan-~~ vahdete 

Bu cihanda cümle yar~~ yar~na 
Bugün irgür korna ya Râb yar~na 

Hatimetu'l-Kitab: (s. 56b) 

Nevbahar old~~ bu gülzar-~~ Irem 
Hamdülilah irdüm isterdüm irem 

Ahu tâbumla sulanup subh u ~am 

Has~l~~ üç ayda old~~ tamam 
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~ol K~yaslyem ki ey ~ah-~~ kerlm 

A~inay-~~ bahr-i ilmem Hakk 'alim 

Çok mani ol~nm~~dur nihan 

Eyledüm lafz-~~ bedi` ile beyan 

Dua: (s. 57b) 

Ta ebed turdukça crivan-~~ felek 
Ber karar oldukça erkan-~~ melek 

'Asker-i encüm-misal içre müdâm 
Taht-~~ gerdim üzre ol bedr-i tamam 

K~yasrnin yakla~~k 1200   beyitlik Mihr u Mah Mesnevisinde de dört 
esas k~s~m vard~r: 

~~ — Mah'~ n do~u~u 
2 - Babas~~ ölünce 14 ya~~nda tahta geçi~i, a~~k olu~u 

3— Mihr'e kavu~mak için Çin Hakan~ na sava~~ açmas~, onu yenmesi. 
4 — Mihr ile evlenmesi ve onunla Rüh-u Zemin adl~~ ülkeye gelip 

taht~na oturmas~ . 

Canib-i Ma~nk'da Sultan-~~ Muln ad~nda bir padi~ah~n çocu~u 
oluyor, rüyas~nda güne~~ gibi bir güzelle evleniyor. Sonradan bu gördü~ü 
rüyaya uygun hareket edip çok güzel bir k~zla evleniyor ve Mah dünyaya 
geliyor. Burada olaylar~n ba~lang~ç veya hareket noktas~~ rüya motifine 
dayan~ yor. 

Mah, 14 ya~~ndayken babas~~ ölüyor, oda tahta geçiyor. Ancak çok 
genç oldu~u için ülkeyi yönetece~i yerde kafas~nda kavak yelleri esiyor. 
Geziyor, dola~~yor, ~iir söylüyor. Do~an~n güzelliklerini seyrederek oradaki 
varl~klann seslerini dinliyor. Avlanmak için gitti~i yerde bir a~aç tepesinde 
bir güvercin görüyor, yakal~yor. Kanad~nda ba~l~~ bulunan ka~~d~~ aç~ nca 
Mihr'in resmini görüyor ve ona a~~k oluyor. Bu son derece güzel ve ince bir 
bulu~. Mensur Mihr u Mah k~ssas~nda da Mihr, Mü~terrden ald~~~~ Mah'~n 
resmine bak~nca ona a~~k olur. K~yasi'ninki daha ~airane bir bulu~. Keza 
`Assar'da Mihr, sevgilisi Mü~terVyi özleyince, onun resmini çizdirir. Sonra 
ona sûretiyle de~il, manas~yla kavu~mak gere~ini duyar. Cemâli-yi 
Dehlevrnin Mihr u Mah'~nda ise, Mah'~n babas~, o~lunun a~~k oldu~u k~z~n 
resmini çizdirir ve resim Mihr'e o kadar benzer ki Mah görür görmez 
hayretler içinde kal~ r. Çünkü rüyas~nda gördü~ü Mihr'in ayn~d~ r. 

Bütün bu benzerlikler gösteriyor ki resim san'at~ n~n daha o devirlerde 
edebi eserlere ilham verme bak~m~ndan önemli bir yeri olmu~tur. 
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Mah, Mihr'e kavu~ma yollan dü~ünürken, Be~ir adl~~ hizmetkânn~n 
tavsiyesine uyarak, askeriyle birlikte Çin ülkesine yak~n bir yere kadar 
gidiyor. Tesadüfen kaçan bir ceylan~~ avl~yor. Bu ceylan motifi, di~er 
mesnevilerde de vard~r. Ceylan, onun Mihr ile kar~~la~mas~n~~ sa~l~yor. 
Sonra Mihr ile mektupla~~yor. Hakan-~~ Çin k~z~n~~ böylesine hafif-me~reb 
birisine vermek istemiyor. Çünkü Mah, bir padi~ah gibi davranm~yor. Onu 
bu konuda hilebazl~kla suçluyor. Aralar~nda sava~~ ç~k~yor. Bu sava~ta Mah 
galip geliyor. Hakan-~~ Çin ülkesini terk ediyor. 

Di~er eserlerdeki kahramanlann aksine Mah, çok ~ansl~~ bir 
kahramand~r. Olaylar hep lehine cereyan ediyor ve tam bir romatizm içinde 
hayal kurarak, ~iir söyleyerek sevgilisine kavu~uyor. Ac~~ çekmiyor. 

Mihr'in sevdikleri ve babas~~ u~runa ölenler için yas tutmas~, a~k~~ ile 
sevdikleri aras~nda bir tercih yapmas~, bu konuda hem akl~n~, hem 
duygusunu kullanmas~, Mah'~n san'atkârl~~~, gelin alay~, dü~ün töreni, 
gelini süsleme sahneleri, bulu~ma ve mutlu son. 

Bu mesnevinin en bâriz vasf~, gerek konusu, gerekse konuyu i~leyi~~ ve 
anlat~~~ biçimiyle son derece sade ve ak~c~~ olu~udur. 

Bu eserde de sava~, yer, tabiat ve güzel tasvirleri fevkalade güçlü ve 
ba~anl~d~r. ~air, Mah'~n ~ern` ile Pervane'ye hitab ile, yaprak üzerine 
gözya~lan ile yaz~p saba rüzgân vas~tas~yla Mihr'e gönderdi~i mektupla 
hayal gücü ve ince duygululu~unun en güzel örne~ini sergilemi~tir. 

Mihr u Mah'taki kahramanlann say~s~~ önceki mesnevilerdelcine 
nazaran daha azd~r. 

Çin padi~ah~n~n sava~a karar vermek için divan~~ toplamas~, ordusunun 
te~kilât~~ bize Osmanl~~ devlet ve ordu te~kilat~n~~ hat~rlatmaktad~r. Eserdeki 
yer adlar~~ da mahduttur. 

K~yasi'nin Çin redifli gazeli (s. 28, 36a), ni~an redifli gazeli (S. 21, 26b) 
ve di~er gazelleri, onun gazel tarz~nda usta bir ~air oldu~unu 
kan~tlamaktad~r. 

Mihr u Mah'~n üslup özelliklerinden biri de tekrard~r. ~öyle ki, bir olay~~ 
önce kahramanlar anlat~yorlar, sonra elçi veya haberci ayn~~ olay~~ aynen 
tekrarl~yor. Bu tarz tekrar mesnevinin hacmini büyütmesine ra~men, 
olaylar~n cerayan~ndaki sür'ati durdurdu~u gibi, tekrardan mütevellit bir 
monotonluk da yarat~yor. 

Bu Mesnevinin dili sâde ve ak~c~d~r. Türkçe deyim ve atasözlerine çok 
yer verilmi~tir. 

Zengin ve çe~itli birçok macera içerisinde geçen be~eri bir a~k 
hikâyesinden ibaret olan bu mesneviye K~yasi, kendi edebi hüviyetini 
vermesi yönünden tamamen orijinal bir eser vücuda getirmi~tir. Eserin 
tasavvufl mahiyeti tart~~~labilir. 
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M~HR U MAH MESNEVIS~: 

~nceledi~imiz 3.cü Türkçe Mihr u Mah, Künhü'l-Ahbar yazar~~ 
Gelibolulu Mustafa Ali (D.H. 948 /M. 1541-0.H. ~ oo8 /M. 1599)'ye 
aittir. 22  Ali küçük ya~ta ünlü hocalardan ders okuduktan sonra, ö~renimini 
bitirip, müderrislik mesle~ine girmek istemi~tir. H. 963/M. 1555 de 
Kütahya'da bulunan ~ehzade II. Selim'e Mihr u Mah mesnevisini sunarak 
~ehzade'nin divan katibi olmu~tur. Rizayi, Riyazu'~-~uara'da (yazma s. 
88'de) diyor ki: "Kendi kavli üzerine mensur ve manzum otuz pare kitab~~ 

vard~r. Lisan-~~ TürkIde 2 divan~, Fariside bir divan~~ vard~r." H. 'ol 1 /M. 

~~ 6o2 de ölmü~tür. 
Burada inceledi~imiz Mihr u Mah Mesnevisi 23  Süleymaniye 

Kütüphanesi, ~smihan Sultan, No: 342 de bulunan yazmad~r. 

H. 969/M. 1554 yaz~l~~~-~stinsah tarihi H. 971 /M. 1563 43 varak, 
sayfada 15 st. 

1,90 x 11,5, 13,0 x 6o mm. ebad~nda yaz~s~~ tâlik. 

Müstensihi: Sonda Yahya b. ~ahin H. 971 /M. 1563 yaz~l~. 
Beyit adedi: ~~ ~~ 6o 
Vezni: Failatün Mefailf~n Filün (Fa'lun)-Feilun. 

Ba~~~ : 	 ~L 

Lt.! 
	

ti•,51T  
~~ 

Sonu: H.v rt; 	4J.÷. YIP 	r i-431 

Ali'nin Mihr u Mah Mesnevisi'nin Konusu ve Mâhiyeti: 

1 —Eski zamanlarda, felek gibi yüce bir ~ah vard~. Boyu uzun, huyu 
melek gibi. Bir gün o güzellik güne~i yaln~z ba~~na gezmeye ç~kt~. Eline ayna 
al~p güzelli~ini seyretti. Güzelli~ine a~~k oldu ve Tanr~'ya, bu güzelli~e a~~k 
bir bülbülün olmas~~ için yalvard~. Tanr~~ onun dile~ini kabul eyledi. 

Ma ~̀uk-A~~k- "A~~kl~k veya a~k~n birli~i görü~ü i~leniyor burada. 
Bir Mah var, irfan ehlinin meclisinin bir mumu, dünyay~~ avare avare 

dola~~rken, birden gözü Mihr'e tak~ld~. Akl~~ ba~~ndan gitti. Kendine gelince 
ho~reftâr bir âfitâb gördü. E~siz güzellikte biri (evlat, diyor ~air, fakat, 
cinsiyeti y~ld~zlannki gibi belli de~il). 

Mihr, güzellik taht~mn padi~ah~, dünyan~n penalu bir Hüsrev. 
Mah onu görünce ona kavu~mak ister. 

22  Agkh S~rr~~ Levend, Türk Ed. Tarihi I. c. s. 390-393, I.A.C.1. S. 304-306 Ali Maddesi. 

23  OR. 7473 Mihr u Mah of Ali A.H. 	8; B.S.O.A.S. Vol 23 pt. I. p. 138-139, Rieu, C. 
II. s. 668-66g. 
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2 - Mah, Mihr'in sevdas~na dü~ tü, a~luyla içi dopdolu olup A~k redili (s. 
15b-16a) gazeli okudu. 

A~ka köle olan A~~k, âlemin padi~ah~d~r. 
Mah bu kar~~l~ks~z a~k~~ için geceleri dünyay~~ dola~~r, a~lar s~zlar, sonra 

Tanr~ 'ya niyaz eyler: 

Dedi ey derdi halk iden MevlA 
Yine senden irür bu c"n". ~if 

Dünyaya geldi~i için annesinden ~ikayet eder. Ulu Tanr~'dan Afitb'~n 
cemâlini göstermesini diler. 

Tanr~~ Mah'~n dile~ini kabul edip Mah'~n durumundan Mihr'i 
haberdar k~lar. 

Yine bir gün Mihr-i Mem (dünya güne~i) seyre ç~kar. Tebdil-i k~yafet 
ederek do~udan bat~ya gider. Kimsenin kendisinin padi~ah oldu~unu 
bilmesini istemez. Yeryüzüne inip neler olup bitti~ini, adAletinden kimsenin 
~ikayeti olup olmad~~~n~~ bilmek ister. Bir dilenci k~ l~~~na girdi, eline de bir 
lâmba ald~. ~ehr-i zernine gölge gibi iniverdi. Bir tekkede yerle~ti. Tam o 
s~rada derdi Mah, sersem sersem dünyay~~ dola~~rken birden gözü Mihr'e 
tak~ld~. ~çi sevindi, yüzü güldü. Bahomn y~ld~z~~ parlad~. A~lamay~~ b~rak~p 
Tanr~'ya hamd ü senAda bulundu. Af~ tâb'~~ (Mihr) tan~m~~ t~. 

Hamdülillah cemAlün gördüm 
~Ad u handAn olub sefa sürdüm 

Mah, Mihr'den birazc~k kendisini dinlemesini, durumunu aç~klamak 
istedi~ini yalvararak rica etti ve dedi ki: 

YA beni vaslunla k~l hürrem 
YA gel öldür vücüdum eyle `adem 

Beni vaslunla nolA ~Ad itsen 
GAh gAh mihrün ile yAd itsen (1913) 

Gerçi güzeller serke~~ olur, ama, a~~~~n ah' da ate~~ kesilir. MAh'~n bu 
sözlerini duyan Mihr (Hur~id)'in kalbinde ~efkat nuru has~l oldu. Sevinip 
Tanr~'ya ~ükretti. Fakat o anda Mah'a yüz çevirip çekip gitti. Güzeiler 
eziyet etmeseler olmaz m~? 

Zavall~~ Mah yine susup kald~. Eskisinden daha çok huzursuz oldu. Ah 
edip, vecd haline geldi. Secdeye vard~, akl~~ yitti, sabr~~ bitti, yolu uzarp gücü 
tükendi gitti. Mihr'in kendisine yüz çevirmesine dayanamay~p dert yand~, 
a~layarak". 

Ah kim yüz çevirdi cAnAnum 
Bakmad~~ bana Mihr-i rah~Anum 
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Ahter-i bahtum olmad~~ tâbân 
Kald~~ zulmette bü dil ü cânum 

Dehri bir gün ider gârik u hârik 
E~k-i çe~mümle âh-~~ st~zanum 

Gezerim subh ol~nca nâle-künan 
Halk~~ uyutmaz âl~~ ü efgânum 

Ölmeye can virür bu hasta gönül 
Derd-i hicr olâl~~ giryânum 

Co~üt: Cehlin karanl~~~na ruhun dü~mesin, nefis bekçisine (ases) ete~ini, 
elini kapt~ rma. Bela bekçisinden kaç ki sana gam çektirerek zarar vermesin. 

Gece dola~~rken Ases ans~z~n ete~inden tuttu. Ases'in ad~~ Hüsuf idi. 
Ona kim oldu~unu, bu burca ç~k~p hanedan~~ gözetmekten ne bekledi~ini ve 

elindeki fanusun ne oldu~unu sordu. Onun bir casus olabilece~ini ve ~ehri 

bile yakabilece~ini, bundan da eline bir~ey geçmeyece~ini söylüyordu 

Hüsuf. Sonra Mah'~~ yerlerde sürükleyerek Bercis'in e~i~ine getirip teslim etti 

ve bütün olanlar~~ Bercis'e anlatt~ . Bercis Mah'a ac~y~ p: 
"Senin candan bir arkada~~n yok mu?" diye sorunca Mah ~öyle dedi: 

Didi Meh kimse bana yar olmaz 

~~kdan gayri gamgüsâr olmaz 

Bercis: Bu burca seni kim ç~kard~? 
Mah: Ah~m~n dumammn ipi 

Bercis: Boyun niye hilâle dönmü~? 
Mah: Canumdad~r hayali misal 

Bercis: Benzin neden ola saru? 
Mah: Firkatinden olmu~um sayru 

Bercis: Boynuna kimden erdi bu bend? 
Mah: Giys~-~-yi dilber etdi kemend 

Bercis ile Mah aras~ndaki bu tarz konu~ma daha bir süre devam etti. 
Sonünda Bercis Mah'~n a~ka mübtela, ehl-i mârifet bir geda oldu~unu 

gördü. O yüce yarad~l~~l~~ Bercis, böylece her ~eyi sorup ö~rendikten sonra 

Mah'a ac~d~. Mah da: "Ben felekzede bir a~~~~m, a~k ile mest ve a~k 

meyhânesinin esiriyim. Ah ile figan gece gündüz bana yolda~l~k etmektedir. 

Gül~eninden ayr~lan bir bülbülüm. 
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Dilberüm pâdi~âh-~~ âlemdür 

Mülk-i behçet .nâ' müsellem dür 

Ben isem bir fakir ü .~üfte 
Mihnet-i derd ü gamla lüfte 

Fi'l-mesel ben ged -4a bezm-i visl 
Gök yere inme gibi oldu muhW (s. 22a) 

Mah böyle dert yanarken Bercis onu teselli etti. Mah, Bercis'in 
sözlerinden mutlu olup ona te~ekkürünü bildirdi. Bercis derhal ~ah'~ n 
dergâh~na gitti. Mihr'e gelip: "Ey ak~ll~lar zümresinin ~ah'~~ garip, âvâre bir 
kulun var. Senin a~k~n~n derdiyle peri~and~r. Dünyaya kulak asm~yor. li~üt 
de dinlemiyor. Hasta ve dertlidir. Ey ~ah, ona bir çare bul, vuslat~nla onu 
sevindir. Halk~~ belâdan kurtar. öyle birisi marifet gö~ünde Mah olacakken, 
senin a~k~nla gezerken Ases'in ete~inden yakalay~p yerlerde sürüklemesi 
do~ru mudur? Lutfet onu yan~na oturt ve bu belâdan kurtar. Güzelli~in 
nuruna mazhar eyle" gibi sözlerle Mihr'i yumu~att~ . Mihr'in merhamet 
denizi co~tu. Onun bu dünyay~~ süsleyen Mah oldu~unu ve onu peri~an eden 
sevdan~ n ne oldu~unu bildi; fakat Bercis'e k~zarak: "Bu fakir feryad ü figan 
ile ne ister? Ne kadar sayg~s~z olur ki gece gündüz nâlesiyle halk~~ rahats~z 
eder. Görmez mi ki pervâne a~k ate~ine yan~p rindâne, bir an bile nâle vü 
figan etmez. A~k~n~~ dillere destan eylemez. E~er bülbül âhü zâr eylemeseydi, 
gül onu visâline erdirirdi. Git, ona söyle a~lay~p s~zlamay~~ b~raks~n. A~ktan 
nasip ummas~n, gitsin. Ya~amak isterse ad~m~~ a~z~na almas~n. E~er benim 
derdime mübtela ise ona de ki: "ölmeden ba~ka çaresi yoktur". Söyle 
buradan gitsin. E~er onun figan~m duyarsam, eziyet ederek onun can~n~~ 
al~ r~m. Günahl boynuna. " diye Mah'~~ tenkit ve tehdit etti. Bercis dönüp 
Mah'a bu sözleri tekrarlad~. Mah üzüldü, mahvoldu. Ama akl~n~~ kullan~p 
~ehri terketmeye karar verdi. ~ehri terketti, ~iirler söyleyerek yoluna devam 
etti. Sabah olunca, hüznü gitti, yeniden do~mu~a döndü. Karars~zl~k 
içindeydi. Bir ara talihinden dert yand~. (S. 25b). Subh-i sâd~ka hitapla 
ondan ~efaat istedi. Subh-i sâd~k padi~ah~n e~i~ine gitti ve ona ne derece 
ba~l~~ oldu~unu arzettikten sonra ona: "O zavall~, dü~kün Mah'~n dola~mak 
meCburiyetinin kald~ r~lmas~n~~ isterim. Gelsin burada dergâh~nda otursun. 
Ne zamand~r çöllerde dola~~r, nice y~ld~r bu hicran~~ çeker. Sarar~p soldu, 
hilâle döndü. Allah için ona eziyet etme; lûtfet, ricam~~ kabul eyle ve Mah'~~ 
bu durumdan kurtar." diye yalvard~, yakard~. Mihr bu sözleri duyunca yine 
Mah'a ac~d~. Onu buradan kovdu~u için daha o anda pi~manl~k duymu~tu 
ve her akl~ na geldi~inde: "Yaz~k oldu, acaba Mah sa~~ m~? Acaba yüzünü bir 
daha görecek miyim? Yoksa bu dert ile ~zd~rap çekeyim mi? Onun de~erini 
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bilmedim. O ayyüzlünün, o alt~n yüzünü topra~a sürdüm. E~er o fakire bir 

daha kavu~ursam, nereye gitti~ini ö~renirsem, onu visâlimle sevindirir,  , onu 

zülal ~erbetimle kand~r~r~m." derdi hep. 

Subh-i sAd~ktan Mah'~n haberini al~r almaz: "Git söyle o giriftâre 

(tutkuna) olmas~n derd ri gamla âvâre; ~ehre gelsin, üzüntü bölgesinden, 
yolundan ç~ks~n. Onu hep visâlimle hemdem ve kap~mda istihdam edeyim." 

dedi. Bu durumu ö~renen Mah çok sevindi, gönlü güzü aç~ld~ . Hemen ~ehre 
geldi. Mihr'i buldu. Mihr onu bu kadar sevinçli görünce, kim oldu~unu 
anlamad~ . Tekrar bak~nca tan~d~ . Aralar~nda bir kar~~l~kl~~ konu~ma geçti. 

Mah ~ehre gece geldi~i için Mihr'i tan~mam~~t~. Mihr, Mah'~~ tan~d~~~~ halde 

bu konu~may~~ sürdürmek için o da tan~mamaz~l~ktan geliyordu. 

Sonunda Mihr: "Ayr~l~k esiri sadece sen de~ilsin; ben de sana A~~~~m, 

senin özleminle ya~~yorum. Çok cefa çektik. Gel ~imdi sera sürelim." diye 

Mah'~~ gö~süne do~ru çekti. Ona, kavu~ma sofras~n~~ sundu. Gönlünü 

gamdan ve kederden bo~altt~ . Kalb aynas~n~~ temizledi. Bu seray~~ gören Mah: 

Didi ey M~tAb-~~ burc-i kerem 
Beni vaslurila eyledin hurrem 

Kayd-~~ gamdan rehâ idüp cAnum 
Hicr elinden alup giribânum 

Dide-i rAhumla nigah itdüm 
Mülket-i vasla pAdi~ah itdüm. 

Mihr, dü~manlar~n~n duymamas~~ için Mah ile sadece gece hemdem 

olmay~~ ö~üt verir. Art~k mah mutludur. Gazel okur (18-2913). 

Ama hiçbir ~ey devaml~~ de~ildir. Mah da Mihr ile kavu~mas~nda gönlü 
kederden kurtulmu~ken, çok gezmi~, görmü~, a~k oca~~na ate~~ saçan bir herif 
(Zerre) veya Gubar gözü Mihr'e de~ip a~~k olur. Mihr,onun da a~k~n~~ kabul 
eder ve bezm-i vuslat eyler. Mah, k~skançl~ktan, kendi baht~n~~ lânetler. 

Ke~ki irmiyeydi vasl~na dil 
Görmiyeydüm o ~âhs~~ velhas~l 

Vasl-~~ yAre iri~e bir A~~k 

Sonra hicrAne ola m~~ lây~k 

YAr-~~ cAnumdan olm~~um çü cüdâ 
Ye~dürür ölmek hezAr bAr banâ 

ider idi bu güne Ah ü figân 
Geçdi bu hAlet içre nice zamân S. 32a 

Belleten C. XLV11, 75 
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Mah'~n böyle a~lay~p s~zlad~~~m gören Zerre, onun Mihr'e ezelden a~~k 
ve bir zaman vuslat~yla mutlu olmu~, Mihr'in nuruyla gözü dolmu~, Mah'~ n 
da ona vuslat meyvesini sunmu~~ oldu~unu anlay~p k~skançl~kla, onlar~~ 
ay~rmaya karar verdi. Gitti Mihr'e Mah'~~ kötüledi. Kendisine ihânet etti~ini 
uydurup, aralar~na nifak tohumunu ekti ve sonunda ba~ard~. Mihr ise ona 
inan~p Mah için: 

A~ktan ummas~n bir dem behre 
Girmes~n ~imden gerfi ~ehre, 

dedi. 
Mah ~ehirden ikinci kez kovuldu~unu ö~renince a~lay~p salamaya 

ba~lad~. Teselliyi ~arapta buldu. ~araba hitap etti (S. 35). Nahid, Mah'~n 

bezminde mutriblik etti. Mü~teri, Utârid, Behram, Keyvan da ona 

arkada~l~k ve bekçilik ettiler. Mah ile dost oldular. Fakat arkada~lar~~ 

Mah'~n ~araba hitab~m duyunca k~r~l~p, ona yüzçevirdiler ve do~ru Mihr'in 

yan~na gittiler. Mah yine yaln~z kal~p hep kendisini suçlad~. Onlara içini 

döküp, s~rr~n~~ aç~klad~~~~ için kendini affetmedi. Pi~manl~k duydu. 

Bu kez Zühre'ye ba~vurdu. Aya~~na kapand~, özür diledi, a~lad~. Fakat 
Zühre ona yüzvermedi, arkas~na tak~ld~, ama Zühre ald~rmad~. Sonunda 

duâya ve Tanr~'ya niyâza ba~vurdu Mah. Gökteki bütün melekler, onun 

niyaz~n~~ duydular. 
3—Niyaz ile, Tanr~~ Mah'~n duas~n~~ kabul eder ve Mah Mihr ile 

vuslata nail olur sonunda. 
Hak Tâalâ duâs~n itdi revâ 
Vuslat-~~ Mihr'i k~ld~~ âna 'ata 
K~l geldi, güne~~ bat~~ diyar~na gitti. Güngini yitiren miskin Zerre de 

Güne:1'i yitirmekten dolay~~ üzülüp, münafild~g~mn cezas~n~~ gördü. 
Mihr'i süsleyip Mah'a getirirler, Mah gelinin aya~~na kapan~p: 

Hemdem oldum bu dem visâlünle 
Çün sera kesb idüb cemâlünle 

Kalsa idi k~ymete hasret 
Meskenün olsa gfi~e-i firkat 

Rfiz-i mah~erde oluben mecnfin 
Gezer idim ~ö~üs gerüp mahzun 

Nimet Allah'a ~âdman oldum 
Nakd-i vaslun râyegân buldum 

Mezra-i sinem üzre tohm-i belâ 
Mive-i vaslun eyledi 'ata 
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Mihr'in cevab~ : 

A~~k' sevince cânân~~ 

Göre mi ona lây~ k hicrân~~ 

Ne ki gönderse âstka dilcrar 
Ger ceffidur, gerek firak ey yâr 

Can gibi saklamak gerek n~~ 

Ta ki can içre bula c5r15.m 

Gülüne vâs~ l oldu bülbül-i zâr 

Kald~~ hâr ol belâya gamhâr 

En sonunda Ali a~a~~daki beyitlerle mesnevisinin mâhiyetini ve 

amac~n~~ aç~klamaktad~r: 

Gülistan-~~ cihan gibi bu kitab 
Ah~r oldu bahar~~ itdi ~itab 

Kelimatun güherleri ya Rab 

Ç~kmaya de~me kanda olsa taleb 

Sen bilürsün ki tasarrufatundur 
Herne kim var tasarrufatundur 

Bikrdür cümle-i ma'anisi 

Bana mahsusdur mubâyenesi 

Evvela ânâ kim dedim mah131:1b. 

Zat-~~ pâkindürür budur matlüb 

A~~k-~~ namurad kim pay-~ikeste 
izzetün hakkiçün sözüm gerçek 

11U11-1 biçre didü~ün dildür 

Ki ânun i~i böyle mü~kildür 

Daimüd-dehr gamgüsar oldur 

Bi nemaz ü niyâz oldur 

An~~ kim dutmad~~ dest-i Ases 
Nefes-i serd budur heman sözü kes 

Ana kim didüm Afitâb-~~ cihan 
Amel-i sMih idi ey gufran 
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Ki gönül anun ile yar olmaz 
Hak bu anun gibi nigar olmaz 

Ma`na da Zerre dedü~in nâkes 

Dil-i zârundaki heva vü heves 

Ki fesad itmeye ider telkin 
Hased ü re~k ü bu~z ila hemin 

Kang~~ câhil ki yok dilinde fürü~~ 
Anlamayup sanma bu hali düru~~ 

Gönder anun eline 	hesab 
Buna benzer kara yaz~lu kitab 

Kang~~ katib ki bilmeye imla 
Ide bu nazm-~~ dilku~ada hata 

Zayine yazarsa hey'et-i dal 
La= eyle can~ na çengal 

vasl~~ bilmeye tahkik 

Eyle cânundan an~~ sen tefrik 

Hâs~ l~~ isterdim ki bu in~a 
Ehl-i `irfan olana ola sezâ 

Almasun âm deste cabiller 
Vermesunler bu ho~~ kitaba zarar 

~ükr-i nimet eri~di ah~ rma 
Dilerim rahmet eyle ~iirine 

Old~~ tarihi gü~ t-ma ilka 

Aliyâ Mihr u Mâh oldu tamam 

971 H. de Yahya ~ahin istinsah etmi~~ 
H. 963/ M. ~~ 555'de Kütahya'da bulunan II. Sultan Selim'e (D. 948 H/ 

O. 1008 H.) sunulmu~tur. 

Ali'nin Mihr u Mah MesnevIsi gerek konu, gerekse anlat~ n 
bak~m~ndan bundan önce tan~tmaya çal~~t~~~m~z mesnevilerden tamamen 
farkl~d~r. ~air hikâyesinin ba~~ kahramanlann~~ Mihr ile Mah olarak 

seçmesine ra~men, di~er kahramanlan ikinci derecede gezegenlerdir. 

Olaylar gökyüzünde geçer. Bazen Mah, ~ehr-i zeminde de dola~~r. 
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Mesnevi üç esas k~s~mdan olu~ur: I. k~s~mda Mihr'in do~u~u, e. 2. 

k~s~ mda Mah'~n Mihr'e a~~ k olu~u ve sevgilisinin Mah'a eziyet ve naz etmesi, 
a'~~~~n her türlü cefaya katlanmas~, a~lay~p s~zlanmas~, Tanr~ 'ya yalvarmas~, 
3. k~s~mda Mihr'in de Mah'a a~~ k olup kavu~malar~. Görüldü~ü gibi a~k, 
"a~~k ma ~̀uk'un birli~i temas~, hikayenin esas konusunu olu~turmaktad~ r. 

Olaylar k~sa diyaloglarla sürdürülür. 
~airin, eserinin sonunda da belirtti~i üzere tasavvufi baz~~ meseleler 

sembollerle anlat~lmak istenmi~ tir: Ma ~̀u~un güzelli~ini görecek bir a~~k 
istemesi, a~~~~n dua sayesinde bulunmas~, mi~u~un çe~itli halleri, naz ü 
isti~nas~, ~efkat, merhamet, lütuf, ceza, sab~r, derya-y~~ rahmet, ölmeden 
önce ölme, bezm-i vuslat gibi tasavvufi bahisler son derece co~kulu bir dille 
ve aluc~~ bir üslupla aç~klanm~~t~r. 

Eser, bütünü ile alegorik ve mistik niteliktedir. Baz~~ yönleri ile Hakim 

Senai'nin "Seyru'l-Ibad ile'l-Mead" adl~~ tasavvufi mesnevisini hat~r-
latmaktad~ r. 

~air iyi bir gözlemci olup, astronomi bilgisine vak~f oldu~u 
anla~~lmaktad~r. 

Sonuç olarak Ali'nin Mihr u Mah'~~ gerek konusu, gerek anlat~m~~ 
bak~m~ndan tamamen orijinal bir eserdir. Di~er mesnevilerle ortak yan~~ ise 
kahramanlann~n gezegenlerden olmas~d~r. 
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